
1.
Na temelju članka 26. stavka 3. Zakona o vodama

(»Narodne novine« broj 153/09, 63/11 i 130/11) i članka
32. Statuta Općine Klana (»Službene novine Primorsko-
goranske županije« broj 33/09), Općinsko vijeće Općine
Klana, na sjednici 30. siječnja 2013. godine, donijelo je

PLAN
gradnje komunalnih vodnih grad̄̄evina u 2013. godini

Članak 1.

Ovim se Planom gradnje komunalnih vodnih grad̄̄evina
u 2013. godini (u daljnjem tekstu: Plan) utvrd̄̄uju komu-
nalne vodne grad̄̄evine koje se planiraju graditi na
vodoopskrbnom području javnog isporučitelja vodne
usluge Komunalnog društva VODOVOD I KANALIZA-

CIJA društvo sa ograničenom odgovornošću za
vodoopskrbu i odvodnju Rijeka, Dolac 14 (u daljnjem tek-
stu: Isporučitelj), procijenjeni iznosi ulaganja te izvori sred-
stava za financiranje gradnje.

Članak 2.

Pod komunalnim vodnim grad̄̄evinama iz članka 1.
ovoga Plana podrazumijevaju se grad̄̄evine za javnu
vodoopskrbu i grad̄̄evine za javnu odvodnju.

Gradnja grad̄̄evina iz stavka 1. ovoga članka financirat
će se u 2013. godini u procijenjenom iznosu od ukupno
106.048.000,00 kn.

Članak 3.

Komunalne vodne grad̄̄evine čija je gradnja od zajednič-
kog interesa za sve suvlasnike Isporučitelja utvrd̄̄uju se
kako slijedi:

Redni broj Razvojni zahvat
Procijenjena vrijednost

ulaganja
(kn)

1. Vodoopskrba visinske zone Kostrena 3.956.000

1.1. Nastavak izrade projektne dokumentacije za izgradnju CS i TS Martinšćica sa
zahvatima u sklopu vodocrpilišta uključujući izradu projektne dokumentacije
za izgradnju tlačnog cjevovoda CS Martinšćica - VS Glavani s tlačnim
cjevovodom do VS Glavani

756.000

1.2. Izrada projektne dokumentacije tlačno-gravitacijskog cjevovoda CS
Martinšćica - VS Sopalj

700.000

1.3. Početak rekonstrukcije i gradnje tlačnog vodovodnog cjevovoda CS
Martinšćica-VS Glavani, dionica Martinšćica-Mažeri

1.500.000

1.4. Početak rekonstrukcije i gradnje tlačnog vodovodnog cjevovoda CS
Martinšćica-VS Glavani i tlačno opskrbnog vodovodnog cjevovoda VS
Glavani-VS Solin, dionica Mažeri-Glavani

1.000.000

2. Izrada projektne dokumentacije za tehnološki postupak uklanjanja mutnoće
vode izvorišta Zvir membranskom tehnologijom ultra filtracije

1.000.000

3. Izrada projektne dokumentacije vodoopskrbnog sustava područja Streljana
(Grad Rijeka) - Kastav - Klana (spajanje sustava Klana na riječki
vodoopskrbni sustav)

2.000.000

4. Tlačni cjevovod CS Škrljevo - VS Kukuljanovo - početak gradnje 1.500.000

5. Tlačni cjevovod CS Kukuljanovo - VS Vojskovo - početak gradnje 1.500.000

6. Izrada projektne dokumentacije vodoopskrbnog sustava područja Grobnik 2.000.000

7. Vodoopskrbni sustav Platak - izrada projektne dokumentacije 2.000.000

8. Kanalizacijski sustav Rijeka-Grobnik, II. faza podprojekta Rijeka-Grobnik -
dovršetak pripreme dokumentacije za gradnju i nastavak gradnje po II. tranši
kredita Projekt Jadran

59.300.000

9. Dogradnja sustava odvodnje Grad - izrada studijske i projektne
dokumentacije za EU fondove i imovinsko pravna priprema

26.509.000

Općina Klana
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10. Gradnja sanitarnog kolektora u sklopu izgradnje 4. faze I.etape te II. i III.
etape državne ceste D 427 Čvor Marčelji (nova A7) - Viškovo - Čvor Ruje-
vica (A7)

4.870.000

Ukupno 104.635.000

Gradnja komunalnih vodnih grad̄̄evina iz stavka 1.
ovoga članka financirat će se iz izvora i u iznosima, kako
slijedi:

- 66.966,00 kn iz naknade za razvoj na vodoopskrbnom
području općine Klana,

- 12.528.634,00 kn iz naknade za razvoj na vodoopskrb-
nom području ostalih suvlasnika Isporučitelja,

- 27.250.000,00 kn iz sredstava zajma Med̄̄unarodne
banke za obnovu i razvoj (financiranje Projekta zaštite
od onečišćenja voda u priobalnom području 2),

- 8.720.000,00 kn iz sredstava Hrvatskih voda (financira-
nje Projekta zaštite od onečišćenja voda u priobalnom pod-
ručju 2, potprojekt Rijeka - Grobnik),

- 13.080.000,00 kn iz sredstava Državnog proračuna,

- 42.989.400,00 kn iz sredstava Hrvatskih voda.

Članak 4.

Komunalne vodne grad̄̄evine čija se gradnja planira na
području općine Klana utvrd̄̄uju se kako slijedi:

Redni broj Razvojni zahvat Procijenjena vrijednost
ulaganja (kn)

1. Poslovna zona Škalnica - izgradnja vodovodnog ogranka 1.413.000

Ukupno: 1.413.000

Gradnja komunalnih vodnih grad̄̄evina iz stavka 1.
ovoga članka financirat će se iz izvora i u iznosima, kako
slijedi:

- 145.800,00 kn iz naknade za razvoj na vodoopskrbnom
području općine Klana,

- 1.267.200,00 kn iz sredstava Hrvatskih voda.

Članak 5.

Ovaj Plan stupa na snagu osmoga dana od dana objave u
»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-01/13-01/05
Ur. broj: 2170-06-13-01-01
Klana, 30. siječnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KLANA

Predsjednik
Dorijan Valenčić, v.r.

2.
Na temelju članka 30. Zakona o komunalnom gospodar-

stvu (»Narodne novine« broj 26/03., 82/04, 110/04, 178/04,
38/09 i 79/09) i članka 32. Statuta Općine Klana (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 33/09) Općin-
sko vijeće Općine Klana na sjednici održanoj 30. siječnja
2013. godine donijelo je

PROGRAM GRADNJE OBJEKATA I URED̄̄AJA
KOMUNALNE INFRASTRUKTURE U OPĆINI

KLANA ZA 2013. GODINU

Članak 1.

Ovim Programom odred̄̄uje se gradnja objekata i ure-
d̄̄aja komunalne infrastrukture, te nabavke komunalne
opreme na području Općine Klana za 2013. godinu za:

1. javne površine
2. nerazvrstane ceste
3. groblja
4. javnu rasvjetu
Ovaj program sadrži opis poslova s procjenom troškova

za kupnju zemljišta i gradnju pojedinih objekata i ured̄̄aja
komunalne infrastrukture, nabavku komunalne opreme,
te iskaz sredstava potrebnih za ostvarenje programa s
naznakom izvora financiranja.

Članak 2.

Sredstva potrebna za realizaciju ovog Programa su slje-
deća:

- komunalni doprinos 500.000,00 kuna
- Proračun Općine Klana 1.720.000,00 kuna
- šumski doprinos 60.000,00 kuna
- vodni doprinos 10.000,00 kuna
- naknada za koncesiju 5.000,00 kuna

Članak 3.

Sredstva iz članka 2. ovog Programa utrošit će se na slje-
deći način:
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Članak 4.

Ovaj Program stupa na snagu danom objave u »Službe-
nim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-01/13-01/07
Ur. broj: 2170-06-13-01-01
Klana, 30. siječnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KLANA

Predsjednik
Dorijan Valenčić, v.r.

3.
Na temelju članka 28. Zakona o komunalnom gospodar-

stvu (»Narodne novine« broj 26/03., 82/04, 110/04, 178/04,
38/09 i 79/09) i članka 32. Statuta Općine Klana (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 33/09) Općin-
sko vijeće Općine Klana na sjednici održanoj 30. siječnja
2013. godine donijelo je

PROGRAM ODRŽAVANJA KOMUNALNE
INFRASTRUKTURE U OPĆINI KLANA

ZA 2013. GODINU

Članak 1.

Ovim Programom odred̄̄uje se održavanje objekata i
ured̄̄aja komunalne infrastrukture u 2013. godini na podru-
čju Općine Klana za sljedeće komunalne djelatnosti:

1. odvodnju atmosferskih voda
2. održavanje čistoće u dijelu koji se odnosi na čišćenje

javnih površina
3. održavanje javnih površina
4. održavanje nerazvrstanih cesta
5. održavanje groblja
6. javna rasvjeta

Ovim Programom utvrd̄̄uje se:
- opis i opseg poslova održavanja s procjenom troškova

po djelatnostima
- iskaz financijskih sredstava potrebnih za ostvarivanje

aktivnosti definiranih Programom, s naznakom izvora
financiranja

Članak 2.

Sredstva za ostvarenje ovog Programa čine:
- prihodi od komunalne naknade 1.250.000,00 kuna
- prihodi Proračuna Općine Klana 251.000,00 kuna

Članak 3.
Održavanje komunalne infrastrukture prema ovom Pro-

gramu čini:

1. ODVODNJA ATMOSFERSKIH VODA

a) čišćenje uličnih slivnika što obuhvaća ručno i strojno
čišćenje uličnih slivnika, te probijanje spojnih kanala sliv-
nika dva puta godišnje.

Sredstva potrebna za realizaciju ovog dijela Programa
planirana su u iznosu od 13.500,00 kuna.

Izvori financiranja:
- komunalna naknada 13.500,00 kuna

2. ODRŽAVANJE ČISTOĆE U DIJELU KOJI SE
ODNOSI NA ČIŠĆENJE JAVNIH POVRŠINA

a) pometanje javno prometnih površina sa odvozom i
zbrinjavanje prikupljene pometačine

b) utovar, odvoz i zbrinjavanje glomaznog komunalnog
otpada sa sabirnog mjesta

c) postavljanje kontejnera za prikupljanje krupnog
otpada po naseljima Klana i Škalnica

d) sanacija divljih deponija prema Popisu otpadom one-
čišćenog tla i neured̄̄enih odlagališta

Sredstva potrebna za realizaciju ovog dijela Programa
planirana su u iznosu od 245.000,00 kuna

Izvori financiranja:
- komunalna naknada 245.000,00 kuna

3. ODRŽAVANJE JAVNIH POVRŠINA

a) održavanje parkova, trgova i ostalih javnih površina -
košnja trave, orezivanje grmlja, čišćenje, sadnja, zalijeva-
nje, rušenje starih stabala i orezivanje krošnji stabala

b) provod̄̄enje preventivne dezinfekcije, dezinsekcije i
deratizacije dva puta godišnje prema Programu provod̄̄enja
obvezatne preventivne dezinfekcije, dezinsekcije i deratiza-
cije na području Općine Klana

c) održavanje autobusnih čekaonica i površina oko njih
Sredstva potrebna za realizaciju ovog dijela Programa

planirana su u iznosu od 74.000,00 kuna

Izvori financiranja:
- komunalna naknada 74.000,00 kuna

4. ODRŽAVANJE NERAZVRSTANIH CESTA

a) zimska služba - dežurstvo zimske službe u razdoblju
od 15. studenog do 15. ožujka, te nabavka materijala za
posipavanje

b) sanacija udarnih rupa i kompletnih dijelova neraz-
vrstanih cesta na području Općine Klana

c) održavanje prometne signalizacije
d) održavanje komunalne infrastrukture
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Sredstva potrebna za realizaciju ovog dijela Programa
planirana su u iznosu od 283.000,00 kuna

Izvori financiranja:
- komunalna naknada 283.000,00 kuna

5. ODRŽAVANJE GROBLJA

a) pražnjenje i održavanje kanti za smeće, čišćenje
površina groblja, te deponiranje i odvoz otpada

b) poslovi vezani uz tekuće i investicijsko održavanje
objekata, ured̄̄aja i opreme groblja

c) održavanje zelenih i pješačkih površina uz i na groblju
d) podmirenja troškova komunalnih usluga
Sredstva potrebna za realizaciju ovog dijela Programa

planirana su u iznosu od 14.500,00 kuna

Izvori financiranja:
- komunalna naknada 14.500,00 kuna

6. JAVNA RASVJETA

a) tekuće i investicijsko održavanje objekata i ured̄̄aja
javne rasvjete prema Ugovoru o povjeravanju komunalnih
poslova održavanja javne rasvjete sklopljenim sa HEP- om.

b) podmirivanje troškova električne energije
Sredstva potrebna za realizaciju ovog dijela Programa

planirana su u iznosu od 565.000,00 kuna

Izvori financiranja:
- komunalna naknada 565.000,00 kuna

7. FINANCIRANJE VATROGASTVA

a) sufinanciranje redovne djelatnosti dobrovoljnih vatro-
gasnih društava s područja Općine Klana i Javne vatroga-
sne postrojbe Grada Rijeke.

Sredstva potrebna za realizaciju ovog dijela Programa
planirana su u iznosu od 306.000,00 kuna

Izvori financiranja:
- komunalna naknada 55.000,00 kuna
- Proračun Općine Klana 251.000,00 kuna

Članak 4.

Ovaj Program stupa na snagu danom objave u »Službe-
nim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-01/13-01/06
Ur. broj: 2170-06-13-01-01
Klana, 30. siječnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KLANA

Predsjednik
Dorijan Valenčić, v.r.

4.
Na temelju članka 100. stavka 7. Zakona o prostornom

ured̄̄enju i gradnji (»Narodne novine« broj 76/07, 38/09,
55/11, 90/11 i 50/12), članka 159. Odluke o donošenju Pro-
stornog plana ured̄̄enja Općine Klana (»Službene novine
Primorsko-goranske županije« broj 34/07) i članka 32. Sta-
tuta Općine Klana (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 33/09), Općinsko vijeće Općine Klana na
sjednici održanoj 30. siječnja 2013. godine, donosi

ODLUKU
o donošenju Urbanističkog plana ured̄̄enja UPU- 2: I1 -

proizvodna zona - asfaltna baza »Marišćina«

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Donosi se Urbanistički plan ured̄̄enja UPU2 : I1 - proiz-
vodna zona - asfaltna baza ’Marišćina’ , u daljem tekstu
Plan.

Obveza izrade i donošenja Urbanističkog plana ured̄̄enja
UPU- 2: I1 - proizvodna zona - asfaltna baza ’Marišćina’ (u
daljnjem tekstu: Plan) utvrd̄̄ena je temeljem odredbi članka
159. Odluke o Prostornom planu ured̄̄enja Općine Klana
(’’Službene novine’’ Primorsko-goranske županije, broj
34/07).

Obuhvat Plana iznosi 10,00 ha a utvrd̄̄en je u grafičkom
dijelu Plana.

Granice obuhvata Plana utvrd̄̄ene su na sljedeći način:

. sjeverna - planirana nerazvrstana cesta - od raskrižja s
županijskom cestom ŽC5017 do planiranog centra za
dobrobit životinja;

. istočna - županijska cesta ŽC5017, koja je ujedno i gra-
nica s Općinom Viškovo;

. južna - utvrd̄̄ena PPUOK-om, usmjerena prema granici
Općine Viškovo;

. zapadna - utvrd̄̄ena PPUOK-om.

Obuhvat Plana opsegom je grafički utvrd̄̄en na karto-
grafskom prikazu PPU općine Klana 3c: »Uvjeti korištenja
i zaštite prostora - Područja primjene posebnih mjera ure-
d̄̄enja i zaštite«, Prostornog plana ured̄̄enja Općine Klana.

Planom se definiraju: osnovna organizacija prostora,
korištenje i namjena površina, zaštita prirodnih i ambijen-
talnih vrijednosti te mjere zaštite okoliša.

Planom se odred̄̄uju: namjena i uvjeti korištenja
površina, način ured̄̄ivanja prostora, opremanje promet-
nom i komunalnom infrastrukturom, uvjeti gradnje, smje-
štaja i oblikovanja grad̄̄evina, mjere unaprjed̄̄enja i zaštite
okoliša, zaštita krajobraza te drugi elementi bitni za podru-
čje obuhvata.

Plan se u cjelosti provodi neposredno.

Sastavni dio ove Odluke je elaborat koji se sastoji od
jedne knjige sa 2 (dva) uveza sa slijedećim tekstualnim i
grafičkim prilozima:

UVEZ I. Tekstualni dio (Odredbe za provod̄̄enje) i gra-
fički dio

UVEZ II. Obvezni prilozi Plana (Obrazloženje, izvod iz
Prostornog plana ured̄̄enja Općine Klana, zahtjevi i mišlje-
nja iz članka 79. i članka 94 Zakona, izvješća sa prethodne i
javne rasprave, evidencija postupka izrade Plana, popis
sektorskih dokumenata i propisa koje je bilo potrebno
poštivati pri izradi Plana, sažetak za javnost).

UVEZ I. ODREDBE ZA PROVOD̄̄ENJE

TEKSTUALNI DIO

1. Uvjeti odred̄̄ivanja i razgraničavanja površina javnih i
drugih namjena

2. Uvjeti smještaja grad̄̄evina gospodarskih djelatnosti
2.1. Uvjeti smještaja gospodarskih grad̄̄evina
2.1.1. . Uvjeti smještaja i način gradnje proizvodnih gra-

d̄̄evina unutar namjene I1-1,3,4,5,6
2.1.2. Uvjeti smještaja i način gradnje poslovnih grad̄̄e-

vina unutar namjene I1-2, I1-3
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2.1.3. Uvjeti smještaja i način gradnje poslovno-trgovač-
kih grad̄̄evina unutar namjene K

3. Uvjeti smještaja grad̄̄evina društvenih djelatnosti
4. Uvjeti i način gradnje stambenih grad̄̄evina
5. Uvjeti ured̄̄enja odnosno gradnje, rekonstrukcije i

opremanja prometne, telekomunikacijske i komunalne
mreže s pripadajućim objektima i površinama

5.1. Uvjeti gradnje prometne mreže
5.1.1. Grad̄̄evine cestovnog prometa
5.1.2. Javna parkirališta i garaže
5.1.3. Trgovi i druge veće pješačke površine
5.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže
5.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže
5.3.1. Vodoopskrba
5.3.2. Odvodnja i pročišćavanje otpadnih voda
5.3.3. Elektroopskrba i javna rasvjeta
5.3.4. Plinoopskrba
6. Uvjeti ured̄̄enja javnih zelenih površina
7. Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povjesnih cjelina i

grad̄̄evina i ambijentalnih vrijednosti
7.1. Mjere zaštite prirodnih cjelina
7.2 Kulturno-povijesne cjeline
8. Postupanje s otpadom
9. Mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja na okoliš
10. Mjere provedbe plana
10.1. Obveza izrade detaljnih planova ured̄̄enja
10.2. Rekonstrukcija grad̄̄evina čija je namjena protivna

planiranoj namjeni

GRAFIČKI DIO

1. Korištenje i namjena površina Mj. 1:2000
2. Prometna,ulična i komunalna

infrastrukturna mreža
2 a. Prometna infrastrukturna mreža Mj. 1:2000
2.b. Telekomunikacije, energetski sustav

i plin Mj. 1:2000
2.c. Vodoopskrba i odvodnja Mj. 1:2000
3. Uvjeti korištenja, ured̄̄enja i zaštite

površina Mj. 1:2000
4. Način i uvjeti gradnje
4.a. Oblici korištenja Mj. 1:2000
4.b. Način gradnje Mj. 1:2000

UVEZ II. Obvezni prilozi Plana (Obrazloženje, izvod iz
Prostornog plana ured̄̄enja Općine Klana, zahtjevi i mišlje-
nja iz članka 79. i članka 94 Zakona, popis sektorskih
dokumenata i propisa koje je bilo potrebno poštivati pri
izradi Plana ,izvješća sa prethodne i javne rasprave, eviden-
cija postupka izrade Plana, sažetak za javnost).

1. POLAZIŠTA

1.1. Položaj, značaj i posebnosti dijela izdvojenog grad̄̄e-
vinskog područja asfaltne baze ’Marišćina’ u prostoru
općine Klana

1.1.1. Osnovni podaci o stanju u prostoru
1.1.2. Prostorno razvojne značajke
1.1.3. Infrastrukturna opremljenost
1.1.4. Zaštićene prirodne, kulturno-povijesne cjeline i

ambijentalne vrijednosti i posebnosti
1.1.4. Obveze iz planova šireg područja
1.1.5. Ocjena mogućnosti i ograničenja razvoja u odnosu

na demografske i gospodarske podatke te prostorne poka-
zatelje

2. CILJEVI PROSTORNOG URED̄̄ENJA

2.1. Ciljevi prostornog ured̄̄enja gradskog značaja
2.1.1. Demografski razvoj
2.1.2. Odabir prostorne i gospodarske strukture

2.1.3. Prometna i komunalna infrastruktura
2.1.4. Očuvanje prostornih posebnosti naselja odnosno

dijela naselja
2.2. Ciljevi prostornog ured̄̄enja Grada
2.2.1. Racionalno korištenje i zaštita prostora u odnosu

na postojeći i planirani broj stanovnika, gustoću stanova-
nja, obilježja izgrad̄̄ene strukture, vrijednost i posebnosti
krajobraza, prirodnih i kulturno-povijesnih i ambijentalnih
cjelina

2.2.2. Unapred̄̄enje ured̄̄enja naselja i komunalne infra-
strukture

3. PLAN PROSTORNOG URED̄̄ENJA

3.1. Program gradnje i ured̄̄enja prostora
3.2. Osnovna namjena prostora
- Gospodarska namjena -
- Proizvodna (I1)
- Poslovna (K)
- Zaštitne zelene površine (Z)
- Površine prometnica(GMU, GU, SU, OU)
- Parkiralište (P)
- Površine infrastrukturnih sustava (IS)
- Trafostanica
3.3. Iskaz prostornih pokazatelja za namjenu, način kori-

štenja i ured̄̄enja površina
3.4. Prometna i ulična mreža
3.5. Komunalna infrastrukturna mreža
3.5.1. POŠTA I TELEKOMUNIKACIJE
3.5.2. ENERGETSKI SUSTAV
3.5.3. PLINOOPSKRBA
3.5.4. VODNOGOSPODARSKI SUSTAV
3.5.5. OBRADA, SKLADIŠTENJE I ODLAGANJE

OTPADA
3.6. Uvjeti korištenja, ured̄̄enja i zaštite površina
3.6.1. Uvjeti i način gradnje
3.6.2. Mjere zaštite prirodnih vrijednosti i posebnosti i

kulturno-povijesnih i ambijentalnih cjelina
3.7. Sprječavanje nepovoljna utjecaja na okoliš

II. ODREDBE ZA PROVOD̄̄ENJE

1. UVJETI ODRED̄̄IVANJA I RAZGRANIČAVA-
NJA POVRŠINA JAVNIH I DRUGIH NAMJENA

Članak 2.

Razgraničenje površina javnih od površina drugih
namjena prikazano je na kartografskom prikazu broj 1.
Korištenje i namjena površina i kartografskom prikazu 4.
Način i uvjeti gradnje, u mjerilu 1: 2000.

Površine javnih i drugih namjena u obuhvatu Plana raz-
graničene su kao pojedinačne površine planirane gospo-
darske namjene, infrastrukturne površine i površine zaštit-
nog zelenila.

Grad̄̄evine na površinama gospodarske namjene mogu
se graditi kao pojedinačne grad̄̄evine ili u formi komplek-
sne grad̄̄evine / graditeljskog sklopa. Na površinama zaštit-
nog zelenila nije predvid̄̄ena gradnja nego samo ured̄̄enje
površina.

Članak 3.

Urbanistički plan ured̄̄enja 2 za proizvodnu zonu-
asfaltnu bazu ’Marišćina’ odred̄̄uje sljedeću namjenu pro-
stora:

- Gospodarska namjena -
- Proizvodna (I1)
- Poslovna (K)

- Zaštitne zelene površine (Z)
- Površine prometnica(GMU, GU, SU, OU)
- Parkiralište (P)
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- Površine infrastrukturnih sustava (IS)

- Trafostanica

Članak 4.

Površine proizvodne namjene (I1) namjenjene su smje-
štaju grad̄̄evina postrojenja za proizvodnju predgotovljenih
betonskih elemenata i skladišnih objekata kamenog agre-
gata-asfaltne baze Marišćina. Unutar površine proizvodne
namjene (podijeljene u 6 manjih površina:I1-1,I1-2,I1-
3,I1-4,I1-5,I1-6) potrebno je planirati program asfaltne
baze sa smještajem grad̄̄evina uprave i ureda, laboratorija
i prostora za poboljšanje radničkog standarda, otkrivenih
i natkrivenih skladišta, betonare, mehaničke radione, te
svih drugih programa i sadržaja potrebnih za osiguravanje
radnog i funkacionalnog procesa.

Iznimno, površina I1-1 (sjeverni dio) planira se kao pro-
stor budućeg razvoja bez širenja postojećih kapaciteta
obrade kamena.

U zoni poslovne namjene (K) planira se izgradnja prate-
ćih poslovnih sadržaja i benzinske pumpe.

Takod̄̄er, unutar proizvodne zone moguće je izvoditi
interne prometnice kao i postavljati opremu i ured̄̄aje
komunalne infrastrukture.

Članak 5.

Površine zaštitne zelene površine (Z) predstavljaju pro-
stor koji funkcionira uglavnom kao tampon izmed̄̄u različi-
tih namjena, uglavnom izmed̄̄u obodne prometnice i zona
gospodarske namjene., kao i spram prirodnog šumskog
zelenila. Unutar zaštitnog zelenila moguće je planirati
samo postavu elemenata urbane opreme te sadnju
drveća-pretežito visokog zelenila autonomnih vrsta.

Članak 6.

Površine prometnica (GMU, GU, SU, OU) namijenjene
su gradnji i rekonstrukciji javnih prometnica koje su u
okviru ulične mreže kategorizirane kao glavne mjesne,
sabirne i ostale ulice.

Unutar ovih površina planira se gradnja linijskih infra-
strukturnih grad̄̄evina.

Članak 7.

Parkiralište (P) je namjenjeno korisnicima proizvodnih i
poslovnih zona, te je kapaciteta oko 70 vozila.

2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA GOSPO-
DARSKIH DJELATNOSTI

Članak 8.

Površine u koje se smještaju grad̄̄evine gospodarskih dje-
latnosti razgraničene su kartografskim prikazima 1. Kori-
štenje i namjena površina i 4. Način i uvjeti gradnje.

Grad̄̄evine gospodarskih djelatnosti u obuhvatu Plana
dijele se na:

- proizvodne grad̄̄evine,

- poslovne grad̄̄evine,

- poslovno-trgovačke grad̄̄evine

Grad̄̄evine proizvodne namjene jesu grad̄̄evine za obav-
ljanje pretežito proizvodne, zanatske i obrtničke djelatnosti
u funkciji radnog programa asfaltne baze. Grade se unutar
površina I1-1, 2, 3 , 4, 5, 6.

Grad̄̄evine poslovne namjene jesu grad̄̄evine ureda i
uprave, te poboljšanja radničkog standarda u funkciji cje-
line asfaltne baze. Grade se unutar površina I1-2 i I1-3.

Grad̄̄evine poslovno-trgovačke namjene jesu grad̄̄evine
u različitog poslovnog spektra funkciji asfaltne baze, ben-
zinske crpke i sl; a grade se unutar površine K.

Zone proizvodne namjene I1 namijenjuju se izgradnji
proizvodnih grad̄̄evina, te poslovnih grad̄̄evina u funkciji
osnovne namjene zone.

Zona poslovne namijene K namijenjuje se izgradnji
poslovno-trgovačkih grad̄̄evina.

2.1. Uvjeti smještaja gospodarskih grad̄̄evina

2.1.1. . Uvjeti smještaja i način gradnje proizvodnih gra-
d̄̄evina unutar namjene I1-1,3,4,5,6

Članak 9.

1. Oblik i veličina grad̄̄evne čestice proizvodne grad̄̄e-
vine

Oblik i veličina grad̄̄evne čestice zadani su oblikom i
veličinom površine označene u kartografskim prikazima
oznakom zone. Površina zone predstavlja ujedno i gra-
d̄̄evnu česticu za gradnju planirane grad̄̄evine.

Najmanja dozvoljena površina grad̄̄evne čestice je 2000
m2.

2. Namjena proizvodne grad̄̄evine

Unutar grad̄̄evine proizvodne namjene treba je planirati
sve proizvodne programe asfaltne baze, uključivo laborato-
rije i prostore za poboljšanje radničkog standarda, otkrive-
nih i natkrivenih skladišta, betonare, mehaničke radione, te
svih druge programe i sadržaje potrebne za osiguravanje
radnog i funkacionalnog procesa. Površina I 1-1 (sjeverni
dio) najmjenjuje se isključivo kao prostor budućeg razvoja
bez mogućnosti širenja postojećih kapaciteta obrade
kamena.

Proizvodne grad̄̄evine su dio funkcionalnog proizvodnog
procesa cijelog kompleksa proizvodne zone - asfaltne baze
’Marišćina’, na području obuhvata Plana.

3. Veličina i grad̄̄evna (bruto) površina proizvodne gra-
d̄̄evine

Veličina i grad̄̄evna brutto površina proizvodne grad̄̄e-
vine utvrd̄̄uju se kako slijedi:

- najveći koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig)
iznosi 0,5,

- najveći koeficijent iskorištenosti grad̄̄evne čestice (kis)
iznosi 0,5,

- najveća dozvoljena katnost iznosi jednu nadzemnu
etažu - P

- najveća dozvojlena visina grad̄̄evine je 8.0m

4. Smještaj proizvodne grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici
- minimalna udaljenost grad̄̄evne linije od prometnice

iznosi 6,0 m uvećano za 1/2 visine grad̄̄evine

5. Uvjeti oblikovanja proizvodnih grad̄̄evina

Uvjeti za arhitektonsko oblikovanje:

- oblikovanje grad̄̄evine provodi se prema načelima pro-
izvodnog procesa uz akceptiranje suvremenog arhitek-
tonskog sloga primjenom kvalitetnih i postojanih
materijala,
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- na krovnu plohu mogu se ugraditi krovni prozori za
prirodno osvjetljenje te postaviti kolektori sunčeve ener-
gije,

6. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice proizvodnih grad̄̄evina

Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice vrši se na način kako slijedi:

- sve javne površine grad̄̄evne čestice i svi dijelovi grad̄̄e-
vine trebaju biti dostupni osobama s invaliditetom i
smanjene pokretljivosti,

- najmanje 40% grad̄̄evne čestice potrebno je hortikul-
turno urediti,

7. Način i uvjeti priključenja grad̄̄evne čestice proiz-
vodne grad̄̄evine na javnu prometnu, komunalnu i ostalu
infrastrukturu

Način priključenja grad̄̄evne čestice na javne prometne
površine, komunalnu i drugu infrastrukturu prikazan je
na kartografskim prikazima 2A. Prometna, ulična i komu-
nalna infrastrukturna mreža i 4. Način i uvjeti gradnje.

Uvjeti i kriteriji priključenja grad̄̄evne čestice na pro-
metnu površinu, komunalnu i drugu infrastrukturu, defini-
rani su u točki 5. Uvjeti ured̄̄enja odnosno gradnje, rekon-
strukcije i opremanja prometne, telekomunikacijske i
komunalne mreže s pripadajućim objektima i površinama
ovog Plana.

Način i uvjeti priključenja na javne prometne površine
daju se kako slijedi:

- grad̄̄evna čestica mora imati neposredni pristup na
izgrad̄̄enu prometnu površinu

- prometnom površinom smatra se površina koja služi za
promet vozila minimalne širine kolnika 6,5 m,

8. Mjere zaštite okoliša

Tijekom izgradnje i pri korištenju grad̄̄evine nužno je
osigurati provod̄̄enje mjera zaštite okoliša (zrak, tlo,
voda, buka) sukladno posebnim propisima, na grad̄̄evnoj
čestici grad̄̄evine i na grad̄̄evnim česticama na koje grad̄̄e-
vina ima utjecaj.

2.1.2. Uvjeti smještaja i način gradnje poslovnih grad̄̄e-
vina unutar namjene I1-2, I1-3

Članak 10.

1. Oblik i veličina grad̄̄evne čestice poslovne grad̄̄evine

Oblik i veličina grad̄̄evne čestice zadani su oblikom i
veličinom površine označene u kartografskim prikazima
oznakom zone. Površina zone predstavlja ujedno i gra-
d̄̄evnu česticu za gradnju planirane grad̄̄evine.

Najmanja dozvoljena površina grad̄̄evne čestice je 2000
m2.

2. Namjena poslovne grad̄̄evine

Poslovne grad̄̄evine su dio funkcionalnog proizvodnog
procesa cijelog kompleksa proizvodne zone - asfaltne
baze ’Marišćina’, na području obuhvata Plana. Unutar
ovih grad̄̄evina smještaju se programi ureda, poslovodstva,
uprave i poboljšanja radničkog standarda.

3. Veličina i grad̄̄evna (bruto) površina poslovne grad̄̄e-
vine

Veličina i grad̄̄evna brutto površina poslovne grad̄̄evine
utvrd̄̄uju se kako slijedi:

- najveći koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig)
iznosi 0,4,

- najveći koeficijent iskorištenosti grad̄̄evne čestice (kis)
iznosi 0,8,

- najveća dozvoljena katnost iznosi tri nadzemne etaže -
P+2

- najveća dozvoljena visina grad̄̄evine je 12.0 m

4. Smještaj poslovne grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici

- minimalna udaljenost grad̄̄evne linije od prometnice
iznosi 6,0 m uvećano za 1/2 visine grad̄̄evine

5. Uvjeti oblikovanja poslovne grad̄̄evina

Uvjeti za arhitektonsko oblikovanje grad̄̄evine:

- oblikovanje grad̄̄evine provodi se prema funkcional-
nom procesu i prema načelima suvremenog arhitek-
tonskog sloga primjenom kvalitetnih i postojanih
materijala,

- na krovnu plohu mogu se ugraditi krovni prozori za
prirodno osvjetljenje te postaviti kolektori sunčeve
energije,

6. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice poslovnih grad̄̄evina

Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice vrši se na način kako slijedi:

- sve javne površine grad̄̄evne čestice i svi dijelovi grad̄̄e-
vine trebaju biti dostupni osobama s invaliditetom i
smanjene pokretljivosti,

- najmanje 40% grad̄̄evne čestice potrebno je hortikul-
turno urediti,

7. Način i uvjeti priključenja grad̄̄evne čestice poslovne
grad̄̄evine na javnu prometnu, komunalnu i ostalu infra-
strukturu

Način priključenja grad̄̄evne čestice na javne prometne
površine, komunalnu i drugu infrastrukturu prikazan je
na kartografskim prikazima 2A. Prometna, ulična i komu-
nalna infrastrukturna mreža i 4. Način i uvjeti gradnje.

Uvjeti i kriteriji priključenja grad̄̄evne čestice na pro-
metnu površinu, komunalnu i drugu infrastrukturu, defini-
rani su u točki 5. Uvjeti ured̄̄enja odnosno gradnje, rekon-
strukcije i opremanja prometne, telekomunikacijske i
komunalne mreže s pripadajućim objektima i površinama
ovog Plana.

Način i uvjeti priključenja na javne prometne površine
daju se kako slijedi:

- grad̄̄evna čestica mora imati neposredni pristup na
izgrad̄̄enu prometnu površinu

- prometnom površinom smatra se površina koja služi za
promet vozila minimalne širine kolnika 6,5 m, uz koju
je izveden ili se planira jednostrani pješački pločnik
širine najmanje 1,50 m

8. Mjere zaštite okoliša

Tijekom izgradnje i pri korištenju grad̄̄evine nužno je
osigurati provod̄̄enje mjera zaštite okoliša (zrak, tlo,
voda, buka) sukladno posebnim propisima, na grad̄̄evnoj
čestici grad̄̄evine i na grad̄̄evnim česticama na koje grad̄̄e-
vina ima utjecaj.

2.1.3. Uvjeti smještaja i način gradnje poslovno-trgovač-
kih grad̄̄evina unutar namjene K
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Članak 11.

1. Oblik i veličina grad̄̄evne čestice poslovno-trgovačke
grad̄̄evine

Oblik i veličina grad̄̄evne čestice zadani su oblikom i
veličinom površine označene u kartografskim prikazima
oznakom zone. Površina zone predstavlja ujedno i gra-
d̄̄evnu česticu za gradnju planirane grad̄̄evine.

Najmanja dozvoljena površina grad̄̄evne čestice je 2000
m2.

2. Namjena poslovno-trgovačke grad̄̄evine

Poslovno-trgovačke grad̄̄evine su dio programa kom-
pleksa asfaltne baze ’Marišćina’, Unutar ovih grad̄̄evina
smještaju se programi uprave i rada benzinske crpke.

3. Veličina i grad̄̄evna (bruto) površina poslovno-trgo-
vačke grad̄̄evine

Veličina i grad̄̄evna brutto površina poslovne grad̄̄evine
utvrd̄̄uju se kako slijedi:

- najveći koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig)
iznosi 0,4,

- najveći koeficijent iskorištenosti grad̄̄evne čestice (kis)
iznosi 0,4,

- najveća dozvoljena katnost iznosi jednu nadzemnu
etažu - P

- najveća dozvoljena visina grad̄̄evine je 8.0 m

4. Smještaj poslovno-trgovačke grad̄̄evine na grad̄̄evnoj
čestici

- minimalna udaljenost grad̄̄evne linije od prometnice
iznosi 6,0 m uvećano za 1/2 visine grad̄̄evine

5. Uvjeti oblikovanja poslovno-trgovačke grad̄̄evine

Uvjeti za arhitektonsko oblikovanje grad̄̄evine:

- oblikovanje grad̄̄evine provodi se prema funkcional-
nom procesu i prema načelima suvremenog arhitek-
tonskog sloga primjenom kvalitetnih i postojanih
materijala,

- na krovnu plohu mogu se ugraditi krovni prozori za
prirodno osvjetljenje te postaviti kolektori sunčeve
energije,

6. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice poslovno-trgovačkih grad̄̄e-
vina

Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice vrši se na način kako slijedi:

- sve javne površine grad̄̄evne čestice i svi dijelovi grad̄̄e-
vine trebaju biti dostupni osobama s invaliditetom i
smanjene pokretljivosti,

- najmanje 40% grad̄̄evne čestice potrebno je hortikul-
turno urediti,

7. Način i uvjeti priključenja grad̄̄evne čestice poslovno-
trgovačke grad̄̄evine na javnu prometnu, komunalnu i
ostalu infrastrukturu

Način priključenja grad̄̄evne čestice na javne prometne
površine, komunalnu i drugu infrastrukturu prikazan je
na kartografskim prikazima 2A. Prometna, ulična i komu-
nalna infrastrukturna mreža i 4. Način i uvjeti gradnje.

Uvjeti i kriteriji priključenja grad̄̄evne čestice na pro-
metnu površinu, komunalnu i drugu infrastrukturu, defini-
rani su u točki 5. Uvjeti ured̄̄enja odnosno gradnje, rekon-
strukcije i opremanja prometne, telekomunikacijske i
komunalne mreže s pripadajućim objektima i površinama
ovog Plana.

Način i uvjeti priključenja na javne prometne površine
daju se kako slijedi:

- grad̄̄evna čestica mora imati neposredni pristup na
izgrad̄̄enu prometnu površinu

- prometnom površinom smatra se površina koja služi za
promet vozila minimalne širine kolnika 6,5 m, uz koju
je izveden ili se planira jednostrani pješački pločnik
širine najmanje 1,50 m

8. Mjere zaštite okoliša

Tijekom izgradnje i pri korištenju grad̄̄evine nužno je
osigurati provod̄̄enje mjera zaštite okoliša (zrak, tlo,
voda, buka) sukladno posebnim propisima, na grad̄̄evnoj
čestici grad̄̄evine i na grad̄̄evnim česticama na koje grad̄̄e-
vina ima utjecaj.

3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA DRUŠTVE-
NIH DJELATNOSTI

Članak 12.

Unutar obuhvata ovog Plana nisu planirane grad̄̄evine
javnih društvenih djelatnosti.

4. UVJETI I NAČIN GRADNJE STAMBENIH GRA-
D̄̄EVINA

Članak 13.

Unutar obuhvata ovog Plana nije planirana gradnja
stambenih grad̄̄evina.

5. UVJETI URED̄̄ENJA ODNOSNO GRADNJE,
REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA PROMETNE,
TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE MREŽE
S PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA I POVRŠINAMA

Članak 14.

Ovim Planom su osigurane površine za razvijanje infra-
strukturnih sustava kao linijske i površinske infrastruk-
turne grad̄̄evine i to za:

- kolni i pješački promet
- sustav telekomunikacija
- komunalnu i ostalu infrastrukturnu mrežu:
- vodnogospodarski sustav (vodoopskrba i odvodnja

otpadnih i oborinskih voda)
- energetski sustav - grad̄̄evine za transformaciju i prije-

nos energenata (elektroopskrba)

5.1 Uvjeti gradnje prometne mreže

5.1.1. Grad̄̄evine cestovnog prometa

Članak 15.

Ovim Planom odred̄̄ena je prometna infrastrukturna
mreža unutar područja u obuhvatu Plana koju čine grad̄̄e-
vine cestovnog prometa:

- Glavne mjesne ulice GMU
- Glavne ulice GU
- Sabirne ulice SU
- Ostale ulice OU
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Članak 16.

Podjela ulica prema funkciji i značaju:

- glavna mjesna ulica (GMU-6) obuhvaća postojeću
županijsku cestu (Ž5022 - od Ž5017 do centra naselja
Klana) koja prolazi uz granicu i kroz područja obuhvata
Plana

- glavna ulica (GU-4) obuhvaća postojeću cestu koja
povezuje područje obuhvata sa glavnom mjesnom ulicom
(GMU-6)

- sabirna ulica (SU-1) obuhvaća planiranu prometnicu
unutar područja obuhvata Plana koja povezuje sve ostale
prometnice unutar obuhvata Plana sa glavnom mjesnom
ulicom GMU-6 i glavnom ulicom GM i planiranom župa-
nijskom cestom.

- ostale ulice (OU-2, OU-3, OU-5) obuhvaćaju planirane
ulice na području obuhvata Plana. Sve ostale ulice se pri-
ključujuj raskršćima na sabirnu ulicu (SU-1).

5.1.1.1. Ceste/ulice

Članak 17.

Mrežu cestovnog prometa čine planirane ulice. Nužni
tehnički elementi za izgradnju dionica planiranih ulica unu-
tar obuhvata Plana, ovisno o kategorizaciji pojedine pro-
metnice, su:

Glavne mjesne ulice:
- proračunska brzina 50 km/h
- najveći nagib nivelete 5-8%
- broj prometnih traka i širina kolnika: 2x3,25m
- pješački hodnici obostrani minimalne širine 1,50
- ugibališta za autobusna stajališta ako je na prometnici

organiziran javni promet,
- širina planiranog poprečnog profila iznosi 9,50 m

Glavne ulice:
- proračunska brzina 50 km/h
- najveći nagib nivelete 5-8%
- broj prometnih traka i širina kolnika: 2x3,25m
- pješački hodnici obostrani minimalne širine 1,50
- ugibališta za autobusna stajališta ako je na prometnici

organiziran javni promet,
- širina planiranog poprečnog profila iznosi 9,50 m

Sabirne ulice
- računska brzina 30 - 50 km/h
- najveći nagib nivelete 5-8%
- broj prometnih traka i širina kolnika 2x3,25 m
- pješački hodnici, jednostrani, minimalne širine 1,50 m
- na prometnici dozvoljeno parkiranje uz dodatak

potrebne širine kolnika za parkiranje
- širina planiranog poprečnog profila iznosi 8,00 m

Ostale ulice
- računska brzina 30 km/h
- najveći nagib nivelete 5-8%
- broj prometnih traka i širina kolnika 2x3,25 m
- širina planiranog poprečnog profila iznosi 6,50 m

Članak 18.

Izgradnja grad̄̄evina u zaštitnom pojasu ceste odred̄̄enom
Zakonom o cestama moguća je uz suglasnost nadležne
uprave za ceste.

Svaka površina / grad̄̄evna čestica u obuhvatu Plana
mora imati neposredni pristup na izgrad̄̄enu prometnicu
(ulicu) ili za čiju je izgradnju izdana pravomoćna grad̄̄evna
dozvola.

5.1.1.2. Prijedlog gradnje prometne mreže

Članak 19.

Ovim se Planom na temelju poprečnih profila utvrd̄̄uju
parcele prometnih površina -glavnih, sabirnih i ostalih pro-
metnica (ulica).

Članak 20.

Poprečni profil Glavne mjesne ulice je odred̄̄en sa: trake
kolnika /K/ + nogostup /N/ = 3,25 m+3,25 m+1,50 m+1,50
m=9,50 m.

Poprečni profil Glavne ulice je odred̄̄en sa: trake kolnika
/K/ + nogostup /N/ = 3,25 m+3,25 m+1,50 m+1,50 m=9,50
m.

Poprečni profil sabirne prometnice je odred̄̄en sa: nogo-
stup /N/ + trake kolnika = 1,50 m+3,25 m+3,25=8,0 m.

Poprečni profil ostale prometnice je odred̄̄en sa: trake
kolnika = 3,00 m+3,00=6,50 m.

Članak 21.

5.1.1.3. Parkirališne površine

Potreban broj parkirališnih mjesta, ovisno o vrsti i
namjeni prostora u grad̄̄evinama, odred̄̄uje se za slijedeće
namjene Planom višega reda:

Namjena prostora u
grad̄̄evinama gospodarske
namjene

Potreban broj parkirališnih
ili garažnih mjesta na 1000
m2 bruto-razvijene
površine

proizvodna namjena,
poslovna namjena -
servisni i skladišni sadržaji

4-8

trgovački sadržaji 20-40

uredi 10-20

drugi poslovni sadržaji 15

hotel, pansion, motel 20-40

Pri odred̄̄ivanju parkirališnih potreba za grad̄̄evine ili
grupe grad̄̄evina s različitim sadržajima može se predvidjeti
isto parkiralište za različite vrste i namjene grad̄̄evina, ako
se koriste u različito vrijeme.

Za parkiranje osobnih vozila može se koristiti prostor uz
kolnik prvenstveno kao javno parkiralište namijenjeno pre-
težito posjetiteljima i drugim povremenim korisnicima, te
vozilima javnih službi kad njegova širina to omogućava i
kad se time ne ometa pristup interventnim vozilima hitne
pomoći, vatrogasne službe te prolazima za pješake i inva-
lide.

Članak 22.
Pri odred̄̄ivanju parkirališnih potreba za grad̄̄evine ili

grupe grad̄̄evina s različitim sadržajima može se predvidjeti
isto parkiralište za različite vrste i namjene grad̄̄evina, ako
se koriste u različito vrijeme.

Odvodnju parkirališnih površina potrebno je riješiti
sukladno članku 20. ovog Plana.

5.1.2. Javna parkirališta i garaže

Članak 23.
Ovim Planom predvid̄̄eno je jedno javno parkiralište (P).

Parkiralište je u funkciji parkirališnih potreba proizvodne
zone - asfaltne baze ’Marišćina’

Parkiralište je kapaciteta cca 70 parkirnih mjesta za
osobne automobile.
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5.1.3. Trgovi i druge veće pješačke površine

Članak 24.

Veće pješačke površine moguće je graditi u sklopu zona
zaštitnih zelenih površina. Pješačke je šetnice potrebno
izvesti isključivo od prirodnog materijala.

5.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže

Članak 25.

Telekomunikacijska mreža podrazumijeva pripadajuću
infrastrukturu i opremu povezanu s elektroničkom komu-
nikacijskom mrežom što uključuje kabelsku kanalizaciju,
antenske stupove, zgrade i druge pripadajuće objekte,
instalacije i opremu.

Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže odreženi su
grafičkim prikazom br. 2b. Prometna, ulična, komunalna i
infrastrukturna mreža - Telekomunikacije, energetski
sustav i plinoopskrba, i vrše se neposrednom provedbom
ovog Plana.

Gradnja nove pristupne TK mreže izvodit će se
postupno kako se budu javljale potrebe za novim priključ-
cima najprije na mjestima gdje postoji nedostatak kapaci-
teta u kabelskoj mreži, a potom prema starosti mreže.

Duž planiranih prometnica treba predvidjeti i izgradnju
DTK za magistralne telekomunikacijske vodove. Kapaci-
teti DTK će se odrediti projektima.

Ovim Planom se osiguravaju uvjeti za gradnju i rekon-
strukciju distributivne telefonske kanalizacije (DTK) radi
optimalne pokrivenosti prostora i potrebnog broja priklju-
čaka u cijelom obuhvatu Plana.

Distributivna telekomunikacijska kanalizacija treba biti
realizirana s PVC, PEHD i sl. cijevima O110, 75, 50 mm
i tipskim montažnim zdencima.

Planom je predvid̄̄eno povećanje kapaciteta telekomuni-
kacijske mreže tako da se osigura dovoljan broj telefonskih
priključaka svim kategorijama korisnika kao i najveći
mogući broj spojnih veza.

Sve telekomunikacijske mreže (mrežni kabeli, svjetlo-
vodni i koaksijalni kabeli i dr.) po mogućnosti se trebaju
polagati u površinama postojećih, odnosno planiranih pro-
metnica.Izgradnjom distribucijske kabelske kanalizacije
omogućit će se veoma elastično korištenje izgrad̄̄ene tele-
komunikacijske mreže, povećanje kapaciteta tk mreže,
izgradnju mreže za kabelsku televiziju i uvod̄̄enje nove teh-
nologije prijenosa optičkim kabelima u pretplatničku
mrežu bez naknadnih grad̄̄evinskih radova. Uvod̄̄enje
optičkih kabela u pretplatničku mrežu omogućit će izgrad-
nju širokopojasne tk mreže sa integriranim uslugama u
kojima će jedan priključak omogućavati korištenje novih
usluga u telekomunikacijama, kao i prijenos radio i televi-
zijskog signala.

5.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže

5.3.1. Vodoopskrba

Članak 26.

Vodoopskrba
Planirana nova mreža vodoopskrbe polagati će se u trup

novoplaniranih i postojećih prometnica, a prikazana je u
kartografskom prikazu broj 2c - Vodoopskrba i odvodnja.

Priključenje planiranih dionica novih cjevovoda izvršiti
će se na postojeći cjevovod u županijskoj cesti ŽC 5017,
koji se vodom napaja iz vodospreme Pećinica.

Novo planirane dionica graditi će se za potrebe
vodoopskrbe potrošača i korisnika prostora, kao i za protu-
požarne potrebe. Za protupožarne potrebe predvid̄̄ena je
ugradnja hidranata najmanjeg promjera 80 mm, na med̄̄u-
sobnoj udaljenosti koja je definirana posebnim propisima.

Ukupan planirani broj korisnika na području je cca. 100
od čega su u osnovi svi korisnici poslovnih prostora.
Norma potrošnje korisnika poslovnog prostora se može
usvojiti sa cca. 80 lit/osoba/dan.

Prilikom dimenzioniranja vodoopskrbne mreže to će se
usvojiti kao mjerodavan podatak, uz povećanje za povre-
mene korisnike - posjetioce, te za potrebe pogona asfaltne
baze.

Prilikom dimenzioniranja vodovodne mreže, mjeroda-
van podatak za najveću potrošnju biti će potrebna protupo-
žarna količina vode u vrijednosti od 10 lit/s.

Eventualno veća protupožarna količina vode može biti
rezultatom procjene protupožarnih količina na osnovu ela-
borata procjene ugroženosti od požara, a što može biti slu-
čaj kod objekata specifične namjene.

Prilikom izgradnje vodovodne mreže predvid̄̄eno je kori-
štenje cijevi od duktilnog lijeva.

Cijevi će se polagati u kanal, na prosječnoj dubini nive-
lete od 110 do 150 cm.

Cijevi se polažu na pješčanu posteljicu najmanje debljine
10 cm, a sa istim se i zatrpavaju cijevi do minimalno 10 cm
iznad tjemena cijevi. Granulacija pješčane posteljice treba
biti takva da pojedina zrna ne izazovu oštećenje završne
obloge cijevi.

Zatrpavanje preostalog dijela kanala vrši se materijalom
iz iskopa ali na način da je maksimalna veličina pojedinog
zrna maksimalno 64 mm.

Završnu obradu kanala treba prilagoditi stanjeu na
terenu.

Sva čvorna mjesta s ograncima, zračni ventili i muljni
ispusti trebaju se smjestiti u vodovodna okna koja omogu-
ćuju nesmetanu ugradnju te kasnije održavanje i popravke.

Poklopci okana su minimalnog otvora (kvadratnog ili
kružnog) 600 mm, s korištenjem pokloaca nosivosti prila-
god̄̄enih prometnom opterećenju.

Priključenje pojedinih objekata se izvodi na način da se
izradi vodomjerno okno na javnoj površini neposredno uz
granicu grad̄̄evine koja se priključuje, a u njemu se nalazi
ventil ispred i iza vodomjera, vodomjer i spojni komadi.
Vodomjerno okno se priključuje spojnim vodom na uličnu
vodovodnu mrežu.

Na vodovodni sustav priključuje se hidranti odnosno
hidrantski vodovi, koji se spajaju na njega putem cijevi naj-
manjeg profila 80 mm. Njihov raspored, položaj i karakte-
ristike se odred̄̄uje u skladu sa posebnim propisima veza-
nim uz protupožarnu zaštitu.

Kod polaganja cjevovoda vodoopskrbe paralelno s osta-
lim instalacijama ili kod križanja s ostalim instalacijama,
trebaju se poštivati propisani tehnički uvjeti u smislu med̄̄u-
sobne udaljenosti, načina izvedbe i zaštite križanja, kao i
ostalih tehničkih elemenata i propisa.
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Načelno, treba nastojati da se kod križanja s mrežom
kanalizacije, cjevovodi vodoopskrbe vode iznad kolektora.

5.3.2. Odvodnja

Članak 27.

Kanalizacija
Planirana nova interna mreža kanalizacije polagati će se

u trup postojećih prometnica te u trup novoplaniranih pro-
metnica, a prikazana je u kartografskom prikazu broj 2c -
Vodoopskrba i odvodnja.

Prikaz trasa je načelni, uglavnom u koridoru prometnica,
uz napomenu da se pojedine trase mogu korigirati,
sukladno terenskim uvjetima, kotama niveleta planiranih
prometnica, imovinsko pravnim uvjetima, potrebama
etapne gradnje te ostalim čimbenicima.

Sustav je isključivo razdjelnog tipa, što znači da se zaseb-
nom mrežom kolektora prihvaćaju sanitarne i fekalne
otpadne vode, a zasebnom mrežom kolektora se prihva-
ćaju oborinske vode.

Sanitarne i tehnološke otpadne vode
Sanitarne i tehnološke otpadne vode se pročišćavaju na

vlastitom ured̄̄aju koji služi za potrebe zone, drugog ili
odgovarajućeg stupnja pročišćavanja s ispuštanjem u pod-
zemlje putem upojnog bunara ili drenaže. Do izgradnje cje-
lovitog sustava odvodnje fekalnih voda dozvoljava se poje-
dinačnim grad̄̄evinama izgradnja nepropusnih septičkih
taložnica.

Zakonski vlasnik ured̄̄aja za pročišćavanje morati će
sklopiti ugovor o održavanju sa isporučiteljem usluge
javne odvodnje ili drugim ovlaštenim osobama u skladu
sa zakonom.

Oborinske vode
Za sustav oborinske kanalizacije predvid̄̄ena je izgradnja

cijelog novog internog sustava jer na predmetnoj lokaciji
ne postoji organiziranu prikupljanje oborinskih voda.

Prilikom gradnje interne mreže odvodnje oborinskih
voda potrebno je istu dimenzionirati prema odgovarajućoj
ITP krivulji, uz korištenje odgovarajućeg povratnog
perioda, a u ovisnosti o povrpini sa koje se odvodi voda.

Oborinske vode s krovova objekata i ured̄̄enih okućnica
prikupljaju se i zbrinjavaju unutar parcele i to korištenjem
upojnih grad̄̄evina.

Oborinske vode sa prometnica, parkirališta i manipula-
tivnih površina upuštaju se u upojni bunar nakon pročišća-
vanja.

Pojedinačni kolektori unutar prometnica, skupljaju obo-
rinsku vodu te je na svome završetku u upuštaju u tlo
putem upojnih bunara (grad̄̄evina). Prije upuštanja u
upojni bunar onečišćena voda se pročišćava putem separa-
tora koji se mogu graditi kao monolitni, na licu mjesta ili se
može predvidjeti ugradnja montažnih gotovih separatora.

Prilikom izgradnje interne kanalizacijske mreže predvi-
d̄̄eno je korištenje cijevi od odgovarajućih materijala, naj-
manjeg promjera 300 mm.

Cijevi će se polagati u kanal, na prosječnoj dubini nive-
lete od 120 do 180 cm.

Cijevi se polažu na pješčanu posteljicu najmanje debljine
10 cm, a sa istim se i zatrpavaju cijevi do minimalno 10 cm
iznad tjemena cijevi. Granulacija pješčane posteljice treba

biti takva da pojedina zrna ne izazovu oštećenje završne
obloge cijevi.

Zatrpavanje preostalog dijela kanala vrši se materijalom
iz iskopa ali na način da je maksimalna veličina pojedinog
zrna maksimalno 64 mm.

Završnu obradu kanala treba prilagoditi stanjeu na
terenu.

Na svim mjestima promjene nivelete u horizontalnom ili
vertikalnom smislu, kao i na priključcima potrebno je pred-
vidjeti kanalizacijska revizijska okna, na razmaku ne većem
od 40 metara.

Poklopci okana su minimalnog otvora (kvadratnog ili
kružnog) 600 mm, s korištenjem pokloaca nosivosti prila-
god̄̄enih prometnom opterećenju.

Prikupljanje oborinskih voda vrši se putem slivnika s
rešetkama minimalnog tlocrta 400/400 mm i s taložnicom
minimalne visine 80 cm ili s linijskim rešetkama.

Najmanji promjer slivničkog priključka je 200 mm.

5.3.3. Elektroopskrba i javna rasvjeta

Članak 28.

Postojeću trafostanicu 20/0.4 kV A.B.MARIŠĆINA,
kapaciteta 2x630 kVA, potrebno je koristiti za napajanje
sve do popunjena njegovog kapaciteta. Trafostanicu 20/
0.4 kV A.B.MARIŠĆINA moguće je rekonstruirati ili
zamijeniti novom trafostanicom drugog tipa i većeg kapaci-
teta na istoj lokaciji ili na nekoj drugoj s obzirom na
potrebe budućih kupaca. U slučaju izgradnje zamjenske
trafostanice TS 20/0.4 kV A.B.MARIŠĆINA u vlasništvu
nadležne distribucije, novu grad̄̄evinu je potrebno izgraditi
na istoj lokaciji na način da ista bude minimalno udaljena 1
m od granice parcele i 2 m od kolnika.

- Buduće trafostanice 20/0,4 kV gradit će se na lokaciji
načelno nacrtanoj u grafičkom dijelu plana. Mikro lokacije
planiranih trafostanica 20/0.4 kV uvjetovana je ured̄̄enjem
pojedinih zona plana na kojima su iste planirane i prema
stvarnim potrebama budućih kupaca i stoga su u UPU-u
nacrtane načelne lokacije.

- Planirane trafostanice mogu se graditi kao distributivne
ili kao trafostanice u vlasništvu kupca, a iste će se graditi
kao samostojeće ili ugradbene u grad̄̄evini.

- Ako se trafostanica 10(20)/0,4 kV gradi kao samosto-
jeća u vlasništvu distribucije, potrebno je za nju osigurati
zasebnu parcelu na način da trafostanica bude minimalno
udaljena 1 m od granice parcele i 2 m od kolnika.

- Za one nove kupce električne energije koji zahtijevaju
vršnu snagu koja se ne može osigurati iz planiranih trafo-
stanica 20/0,4 kV ovog plana ili će imati vlastitu trafosta-
nicu, treba osigurati lokaciju za novu trafostanicu 20/0,4
kV (kao samostojeću grad̄̄evinu ili kao ugradbenu u grad̄̄e-
vini) unutar zahvata u prostoru.

- Vodovi 20 kV naponskog nivoa izvoditi će se isključivo
podzemnim vodovima po načelnim trasama prikazanim u
grafičkom dijelu. Moguća odstupanja trasa biti će obrazlo-
žena kroz projektnu dokumentaciju, a točne trase odredit
će se tek po odred̄̄ivanju mikro lokacija trafostanica.

- Pristup postojećih i planiranih trafostanica do javne
površine može biti direktan ili posredan.

- Trase buduće niskonaponske mreže nisu prikazane u
grafičkom dijelu plana, već će se izvoditi prema zasebnim
projektima. Niskonaponsku mrežu izvoditi će se kao pod-
zemna.
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- Rasvjeta cesta i pješačkih staza unutar zone plana rije-
šiti će se zasebnim projektima. Isti će definirati njeno napa-
janje i upravljanje, tip stupova, njihov razmještaj u pro-
storu, odabir armatura i sijalica te traženi nivo osvijetljeno-
sti.

5.3.4. Plinoopskrba

Članak 29.

Ovim Planom predvid̄̄ena je izgradnja nove opskrbne
plinske mreže na dijelu obuhvata Plana. Opskrba plinom
za proizvodnu zonu - asfaltnu bazu ’Marišćina’, redvid̄̄ena
je temeljem priključenja na distributivni plinovod plinske
općine Klana.

Prvi korak prema realizaciji lokalne plinske mreže na
općinskom području je izgradnja plinske distributivne
mreže primarno namjenjene ciljanom konceptu plinofika-
cije cjelokupnog prostora Županije prirodnim plinom, ali
koja podržava prijelaznu mogućnost upotrebe sa zamjen-
skim plinom do dolaska prirodnog plina. Kod izgradnje
plinskog sustava treba maksimalno koristiti tipska i stan-
dardna rješenja a prijelaz na prirodni plin mora biti omo-
gućen uz minimalne radove i zahvate na unutarnjoj plin-
skoj instalaciji.

Kapaciteti plinovoda i primopredajnih stanica od mreže
višeg ranga do krajnih potrošača moraju zadovoljiti
potrebe predvid̄̄enih sadržaja, a sukladno novoizgrad̄̄enoj
mreži u nadležnosti distributera plina. Polaganje plinske
distributivne mreže obavezno je u sustavu izgradnje
novih prometnica obuhvaćenih ovim Planom, kao i plano-
vima užih područja.

Potrebno je stvarati preduvjete za propulziju učinkovitih
i čistih tehnologija.

Korištenje dopunskih i obnovljivih izvora
Planom višega reda predlaže se korištenje dopunskih i

obnovljivih izvora energije koji, osim energetskih efekata
imaju značajan utjecaj na ukupni gospodarski razvitak i
očuvanje ekologije područja cijele Općine.

Korištenje dopunskih i obnovljivih izvora

Članak 30.

Ovim Planom predlaže se korištenje dopunskih i obnov-
ljivih izvora energije koji, osim energetskih efekata imaju
značajan utjecaj na ukupni gospodarski razvitak i očuvanje
ekologije područja. Obzirom na postojeći pogon drvne
industrije »DI Klana« to se naročito odnosi na korištenje
drvnih ostataka iz procesa proizvodnje - biomase, te na
korištenje prirodne energije vjetra, sunca i vode.

6. UVJETI URED̄̄ENJA JAVNIH ZELENIH
POVRŠINA

Članak 31.

Zaštitne zelene površine su neizgrad̄̄ene površine prirod-
nog zelenila koje imaju zaštitnu i oblikovnu funkciju. Odr-
žavaju se redovitim sezonskim ured̄̄enjem autohtone vege-
tacije. Održavanje i ured̄̄ivanje ovih površina u domeni je
nadležnog komunalnog društva.

Na postojećim zelenim površinama koje se ovim Planom
štite kao zaštitne zelene površine potrebno je sačuvati
postojeću strukturu vegetacije uz mogućnost ured̄̄enja i
sadnje novih stabala. Korištenje tih površina podred̄̄uje
se zaštitnoj (nestabilne padine, erozija, voda, tradicionalni
krajolici, zaštita od buke, zaštita zraka i dr),te funkciji pri-
rodnog odvajanja kompleksa poslovne zone od okoliša te
je isključeno od svake gradnje.

U smislu dostupnosti javnih zelenih površina potrebno je
omogućiti izravnu prometnu dostupnost kao i priključke na
komunalnu infrastrukturu sukladno grafičkom prikazu
4b.Način gradnje.

Zaštitne zelene površine ured̄̄uju se na način da ne ome-
taju sigurnost odvijanja prometa u smislu očuvanja pre-
glednosti prometnih površina.

7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-
POVIJESNIH CJELINA I GRAD̄̄EVINA I AMBIJEN-
TALNIH VRIJEDNOSTI

7.1. Mjere zaštite prirodnih cjelina

Članak 32.

Unutar područja obuhvata Plana ne postoje registrirani
zaštićeni dijelovi prirode niti u jednoj kategoriji zaštite
koju predvid̄̄a Zakon o zaštiti prirode (NN 162/03).

U svrhu zaštite prirodnog krajobraza i biološke raznoli-
kosti utvrd̄̄uju se sljedeće mjere zaštite:

- obvezno je svaku novu grad̄̄evinu u krajoliku obuhvata
UPU 4 projektirati na principu uspostave harmoničnog
odnosa s tradicionalnim prirodnim i kontekstualnim obli-
cima u materijalu, gabaritu i oblikovnim elementima, spe-
cifičnostima terena uz minimalne zahvate u prirodnoj
strukturi terena kako bi se uspostavio skladan graditeljsko
- ambijentalni sklop,

- pri planiranju novih prometnica unutar obuhvata ovog
Plana uvažene su prostorne i morfološke značajke terena i
krajobraza, što znači da su akceptirane njegove prirodne
značajke, a da su zahvati u terenu, kojima se mijenja izgled
krajolika, svedeni na minimum.

7.2. Kulturno-povijesne cjeline

Članak 33.

U obuhvatu Plana nema kulturnih dobara koja se štite
sukladno Zakonu o zaštiti kulturnih dobara.

8. POSTUPANJE S OTPADOM

Članak 34.

Sustav za gospodarenje otpadom na nivou Primorsko-
goranske županije čini centralna zona za gospodarenje
otpadom, reciklažna dvorišta i transfer stanice.

Zbog blizine centralne zone Županijskog odlagališta u
Marišćini, Planom višega reda za Općinu Klana nije pred-
vid̄̄ena izgradnja transfer stanice ni reciklažnog dvorišta.

Do izgradnje županijskog sustava komunalni i neopasni
tehnološki otpad s klanjskog područja zbrinjavati će se
na postojećem odlagalištu otpada Viševac u Općini
Viškovo na način kako je to propisano važećim zakonskim
propisima.

Na području Općine proizvodi se i odred̄̄ena manja koli-
čina opasnog tehnološkog otpada čije je zbrinjavanje u
nadležnosti Republike Hrvatske.

Do uspostave cjelovitog sustava gospodarenja otpadom
proizvod̄̄ači su dužni vršiti postupanje s opasnim tehnolo-
škim otpadom u skladu s važećim zakonskim propisima,
te odredbama podzakonskih akata.

Radi uspostave sustava gospodarenja otpadom na pod-
ručju Općine Klana, tako i ovoga Plana potrebno je:

- izbjegavati i smanjivati nastajanje otpada;
- skupljati otpad odvojeno prema vrstama (po mjestu

nastanka i svojstvima);
- odvojeno skupljati i skladištiti neopasni otpad čija se

vrijedna svojstva mogu iskoristiti;
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- smanjivati opasna svojstva otpada čiji se nastanak ne
može spriječiti;

- iskorištavati vrijedna svojstva otpada u materijalne i
energetske svrhe;

- obrad̄̄ivati otpad prije odlaganja.

Radi sprječavanja nenadziranog postupanja s otpadom
na općinskom području potrebno je:

- uspostaviti propisanu evidenciju o proizvedenom,
skupljenom i obrad̄̄enom otpadu;

- redovito dostavljati podatke o proizvedenom, skuplje-
nom i obrad̄̄enom otpadu u katastar emisija u okoliš
pri nadležnom Uredu državne uprave u Primorsko-
goranskoj županiji;

- otpad odlagati kontrolirano na odlagalištu otpada.

Neured̄̄ena odlagališta i otpadom onečišćeno tlo sanirati
će se prema Planu sanacije koji je usvojila Županijska
skupština.

Svi sudionici u postupanju s otpadom na području obuh-
vata Plana dužni su pridržavati se odredbi važećeg Zakona
o otpadu.

Kako bi se osigurala uspješna provedba propisanog
načina postupanja s otpadom potrebno je utvrditi i razviti
program edukacije o otpadu.

9. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA UTJE-
CAJA NA OKOLIŠ

Članak 35.

Za asfaltne baze kapaciteta iznad 100 t/h asfaltne mješa-
vine prema Uredbi o izmjenama Uredbe o procjeni utje-
caja zahvata na okoliš (NN br. 67/09), Prilog I- Popis
zahvata za koje se provodi ocjena o potrebi procjene utje-
caja na okoliš- »Asfaltne baze nazivnog kapaciteta 100 t/h i
više« potrebno je Ministarstvu zaštite okoliša i prirode
podnijeti zahtjev (elaborat) za ocjenu o potrebi procjene
utjecaja na okoliš kako bi se na osnovu podataka o zahvatu
i njegovoj lokaciji moglo procijeniti da li je potrebno izra-
diti studiju o utjecaju na okoliš. Ukoliko nadležno ministar-
stvo ocijeni da je potrebno izraditi studiju o utjecaju na
okoliš tada se u okviru studije izrad̄̄uje i elaborat o utjecaju
zahvata na ekološku mrežu jer se lokacija zahvata nalazi u
granicama Nacionalne ekološke mreže (NEK).

Navedenom studijom o utjecaju na okoliš utvrdit će se
potencijalni u utjecaj na okoliš i odrediti mjere zaštite oko-
liša kako bi se negativni utjecaji uklonili ili umanjili na
dopuštenu razinu.

Ukoliko nije potrebno izraditi studiju o utjecaju na oko-
liš tada se ovim Urbanističkim planom utvrd̄̄uju mjere
zaštite okoliša koje nositelj zahvata treba ispuniti kod
postavljanja postrojenja asfaltne baze.

MJERE ZAŠTITE ZRAKA

Članak 36.

- Prirodni plin za zagrijavnje mineralnih smjesa koristiti
racionalno kako bi se smanjila količina emitiranog ugljič-
nog i dušičnog dioksida

- Za vrijeme rada asfaltne baze vrijednosti koncentracije
prašine u izlaznom kanalu iza filterskog postrojenja ne
smiju premašiti dopuštene vrijednosti prema Uredbi o gra-
ničnim vrijednostima emisije onečišćujućih tvari u zrak iz
stacionarnih izvora (NN RH br. 21/07, 150/08, 5/09) koje
za asfaltne baze iznose 50 mg/m3 uz zadani volumni udio
kisika od 17%. (Čl. 65. Uredbe).

- Granični maseni protoci za pojedine onečišćujuće tvari
su navedene u Uredbi (Čl.8) prema kojoj za asfaltnu bazu
može vrijediti:

- ukupne praškaste tvari 1000 g/h
- praškaste anorganske tvari skupine štetnosti I, II i I III

0,5-5,0-25
- Prema člancima navedene Uredbe, za vrijeme rada

ured̄̄aja za grijanje termalnog ulja onečiščujuće tvari ne
smiju premašiti vrijednosti emisije onečišćujućih tvari u
zrak iz stacionarnih izvora prema kojima je za male i sred-
nje ured̄̄aje za loženje na plinska goriva propisano:

- Dimni broj - 0

- Toplinski gubici u otpadnim plinovima - 10 %

- Ugljik II oksid - 100 mg/m3

- Oksidi dušika kao NO2 - 200 mg/m3

- Volumenski udio kisika - 3%

- Sistem otprašivanja mora biti zatvoreni sistem sa ukla-
njanjem i povratom viška ciklonskog materijala.

- Osigurati da sveukupni sustav otprašivanja mehanič-
kog sklopa asfaltne baze bude zatvorenog tipa i auto-
matiziran.

- Kapacitet ventilatora otprašivača mora biti dovoljan za
kapacitet postrojenja.

- Za vrijeme suhog vremena transportne putove polije-
vati vodom kako bi se spriječilo prekomjerno stvaranje
i raznošenje prašine.

- Izraditi interni pravilnik o postupanju u slučaju preko-
račenja vrijednosti emisije iznad dopuštenih granica.

- Sve transporte na javnim površinama koji se odvijaju u
funkciji asfaltne baze (doprema stranih agregata,
otprema gotovog asfalta itd.) treba izvoditi uz prekr-
ivanje tereta ceradama ili na drugi način koji sprečava
širenje prašine ili plinovitih onečišćenja u okoliš.

- Sve transportne i manipulativne površine u funkciji
asfaltne baze treba u suhim vremenskim uvjetima
redovito polijevati vodom.

Postojeći pogon zadržati u postojećim gabaritima te
obvezno koristiti ’mokri postupak’ obrade kamena kako
bi se smanjila emisija kamene prašine u okoliš.

MJERE ZA ZAŠTITU TLA

Članak 37.

- Za vrijeme rada asfaltne baze zaštititi tlo i podzemlje
od izlijevanja opasnih tvari kao što su: goriva, motorna
ulja, antifriz, otapala, boje, razrjed̄̄ivači i slično. Zaposle-
nike na radilištu posebno educirati i upozoriti na opasnost
onečišćenja tla i podzemlja navedenim tvarima i upoznati
ih sa postupcima u takovim slučajevima.

- Izraditi plan interventnih mjera u slučaju iznenadnog
onečišćenja tla (slučaj pucanja cijevi, cijevnih spojeva,
nezgode kod pretakanja bitumena).

- Sav kruti i tekući otpad na lokaciji asfaltne baze sakup-
ljati i razvrstati na inertni i opasni otpad. Inertni korisni
otpad (drvo, metal, staklo, karton, papir, plastika) odlagati
odvojeno i predati ga ovlaštenom sakupljaču, a opasni
otpad (motorna ulja, antifriz, otapala, boje, razrjed̄̄ivač,
akumulatori, baterije, elektrode, ljepila) odlagati u ozna-
čene kontejnere i uz prateći list predati ovlaštenom sakup-
ljaču. Postupanje sa inertnim i opasnim otpadom treba biti
u skladu sa Zakonom o otpadu (NN br. 178/04, 153/05, 111/
06, 60/08, 87/09), Pravilnikom o vrstama otpada.(NN br.
27/96), Pravilnikom o gospodarenju otpadom (NN br. 23/

Četvrtak, 31. siječnja 2013. Stranica 201 — broj 3SLUŽBENE NOVINE



07, 111/07) i ostalim propisima koji ured̄̄uju postupanje sa
otpadom.

- Na prostoru asfaltne baze poduzeti sve mjere za spre-
čavanje pojave požara koji se može proširiti i na okolni
teren.

MJERE ZA ZAŠTITU VODA

Članak 38.

Sukladno Odluci o zaštiti izvorišta vode za piće u slivu
izvora u gradu Rijeci i slivu izvora u bakarskom zaljevu (
S.N.PGŽ. br. 35/12) područje obuhvata ovog Plana smje-
šteno je izvan zona sanitarne zaštite.

- Za pročišćavanje sanitarnih voda zaposlenih radnika
postaviti tipski ured̄̄aj za biološko pročišćavanje sa trećim
stupnjem obrade, a pročišćenu vodu ispustiti u upojni
bunar. Nakon izgradnje javne kanalizacijske mreže za
općinu Klana interni kanalizacijski sustav sanitarnih voda
priključiti na javnu mrežu.

- Oborinske zaprašene i zauljene vode prije ispuštanja u
teren odvesti na odvajač mulja i ulja.

- Nakon puštanja asfaltne baze u rad zatražiti vodo-
pravnu dozvolu u skladu sa Zakonom o vodama (NN br.
153/09) i Pravilnikom o izdavanju vodopravnih akata
(NN br. 78/10).

- Izraditi plan interventnih mjera u slučaju iznenadnog
onečišćenja voda u skladu sa Zakonom o vodama.

- Osigurati redovno čišćenje i kvalitetno održavanje svih
ured̄̄aja i opreme za zaštitu voda.

- Zone opasnosti u prostoru gdje se obavlja pretakanje,
skladištenje i uporaba bitumena odrediti u skladu sa nor-
mom HRN EN 60079-10.

- Spremnici bitumena moraju odgovarati uvjetima iz Čl.
27. Pravilnika o zapaljivim tekućinama (NN RH br. 54/99).

- Na spremnicima bitumena obavezno ugraditi ured̄̄aje
za pokazivanje propusnosti spremnika (Čl. 40. Pravilnika).

- Pretakalište bitumena mora biti izgrad̄̄eno u skladu sa
Čl. 119-149. i 161-170. navedenog Pravilnika, a pretakanje
bitumena iz autocisterne obavljati u skladu sa Čl. 155-170.
Pravilnika.

MJERE ZA ZAŠTITU OD POVEĆANJA RAZINE
BUKE

Članak 39.

- Zatražiti od isporučioca opreme podatke o razini buke
postrojenja koje će se instalirati i upoznati ga sa domaćim
propisima u vezi dopuštene razine buke. Asfaltna baza tije-
kom punog pogona smije emitirati razinu buke u skladu sa
Pravilnikom o najvišim razinama buke u sredini u kojoj
ljudi rade i borave (NN br. 145/04, 75/09).

- Organizirati promet teških motornih vozila na lokaciji
zahvata na način da se smanji razina ukupne buke (gašenje
motora za vrijeme čekanja, male brzine vožnje, ured̄̄ene
interne prometnice).

- Nakon puštanja u rad asfaltne baze izmjeriti ekviva-
lentnu razinu imisijske buke na granicama lokacije i u slu-
čaju prekoračenja dopuštenih vrijednosti provesti dodatne
mjere zaštite od buke.

MJERE ZA ZAŠTITU OD MOGUĆEG MED̄̄UU-
TJECAJA S POSTOJEĆIM I PLANIRANIM ZAHVA-
TIMA

Članak 40.

- Tijekom rada asfaltne baze organizirati interni promet
na način da se ne dogode neželjeni slučajevi od kojih su
mogući sudari teretnih vozila koja prevoze agregate sa
ostalim vozilima na javnoj cesti prilikom izlaska sa lokacije
asfaltne baze.

MJERE ZA ZAŠTITU KRAJOBRAZA

Članak 41.

- Održavati lokaciju asfaltne baze urednom i čistom, bez
nakupljanja otpada bilo koje vrste.

- Lokaciju asfaltne baze ogaditi žičanom ogradom, a uz
ogradu posaditi autohtono visoko raslinje.

- U slučaju prestanka rada asfaltne baze nastali plato se
čisti od zaostalog materijala i vraća u prvobitno stanje.

MJERE ZA ZAŠTITU OKOLIŠA U SLUČAJU
AKCIDENTA

Članak 42.

- Nositelj zahvata je dužan izraditi Plan intervencija u
zaštiti okoliša u skladu sa državnim Planom intervencija
u zaštiti okoliša (NN br. 82/99, 86/99, 12/01) i osigurati
sredstva za njegovo izvršenje

PROGRAM PRAĆENJA STANJA OKOLIŠA

Članak 43.

- Izvršiti prvo mjerenje koncentracije onečišćujućih tvari
u zrak tijekom pokusnog rada asfaltne baze, a prije dobiva-
nja uporabne dozvole i nakon postizanja neometanog rada.
Prvo mjerenje se mora obaviti najkasnije 12 mjeseci nakon
puštanja u probni rad (Čl. 9 Uredbe o graničnim vrijedno-
stima emisije onečišćujućih tvari u zrak iz stacionarnih
izvora, NN br. 21/07, 150/08, 5/09)

- Emisija onečišćujućih tvari u otpadnim plinovima iz
malih ured̄̄aja za loženje se utvrd̄̄uje povremenim mjere-
njima, najmanje jedanput u dvije godine (Čl. 122 Uredbe).

- Nakon puštanja asfaltne baze u rad i kod njezinog
punog pogona izvršiti mjerenje razine buke na ogradi loka-
cije na četiri mjerna mjesta i izmjerene rezultate usporediti
sa dopuštenom bukom. U slučaju prekoračenja dopuštenih
razina buke poduzeti dodatne mjere zaštite.

- Rezultate praćenja stanja okoliša dostavljati redovito
županijskoj inspekciji zaštite okoliša.

MJERE POSEBNE ZAŠTITE

Članak 44.

Ovim Planom su definirani putevi i smjerovi evakuacije
korisnika područja obuhvata Plana, privremeno odlagalište
i lokacija sirene sustava za uzbunjivanje i obavješćivanje.
Navedene mjere zaštite i spašavanja prikazane su u grafič-
kom prikazu 3a - Uvjeti zaštite, ured̄̄enja i zaštite površina.

Sklanjanje ljudi

Članak 45.

Obzirom da je došlo do promjena zakonske regulative
ne postoji više obaveza izgradnje skloništa na području
RH. Mjera sklanjanja sada se provodi na način da se kori-
ste već izgrad̄̄ena skloništa (ako ih ima) ili da se ljudi skla-
njaju u za to podesnim prostorima.
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Sklanjanje ljudi se osigurava izgradnjom zaklona, privre-
menim izmještanjem stanovništva, prilagod̄̄avanjem pogod-
nih prirodnih, podrumskih i drugih pogodnih grad̄̄evina i
prostora za funkciju skljanjanja ljudi u odred̄̄enim zonama,
što se utvrd̄̄uje Planom zaštite i spašavanja Općine Klana,
odnosno posebnim planovima sklanjanja ljudi i izgradnje
zaklona, planovima privremenog izmještanja stanovništva,
prilagod̄̄avanja i prenamjene pogodnih prostora, koji se
izrad̄̄uju u slučaju neposredne ratne opasnosti.

Planovi iz prethodnog stavka su operativni planovi
civilne zaštite koji se izrad̄̄uju za trenutno stanje u prostoru
i stoga ne mogu imati utjecaj na prethodno prostorno i
urbanističko planiranje ured̄̄enja.

Skloništa osnovne i dopunske zaštite, u sklopu grad̄̄evina
od značaja za Republiku Hrvatsku, ukoliko se za njih
utvrde posebni uvjeti grad̄̄enja, projektiraju se kao dvona-
mjenske grad̄̄evine s prvenstvenom mirnodopskom funkci-
jom sukladnom osnovnoj namjeni grad̄̄evine, s otpornošću
od 100 kPa za osnovnu i 50 kPa za dopunsku zaštitu i kapa-
citetom sklanjanja preme tehničkim normativima za takva
skloništa.

Na području obuhvata Plana ne nalaze se mjesta okup-
ljanja većeg broja ljudi, te se zato ne definira obaveza
sustava za uzbunjivanje, sukladno Pravilniku o postupanju
uzzbunjivanja stanovništva (N.N. br. 47/06).

Zaštita od rušenja

Članak 46.

Prometnice unutar novih djelova naselja moraju se pro-
jektirati na taj način, da udaljenost grad̄̄evina od promet-
nice omogućuje da eventualne ruševine grad̄̄evina ne zapr-
ječavaju prometnicu u svrhu nesmetane evakuacije ljudi i
pristupa interventnim vozilima.

Kod projektiranja većih raskršća i čvorišta s prometni-
cama projektiranim u dvije ili više razina, mora se osigurati
cijeli lokalitet čvorišta na način da se isti režim prometa
može, unaprijed projektiranim načinom, odvijati na jednoj
(prizemnoj) razini.

Kod projektiranja grad̄̄evina mora se koristiti tzv. pro-
jektna seizmičnost sukladno utvrd̄̄enom stupnju eventual-
nih potresa po MSC ljestvici njihove jačine prema seizmič-
koj mikrorajonizaciji Primorsko-goranske županije.

Na području obuhvata Plana nisu registrirane gusto
izgrad̄̄ene jezgre naselja koje moraju biti dodatno ispitane
vezano za otpornost tih jezgri na rušenje uslijed potresa i
predvidjeti detaljnijih mjera zaštite ljudi od rušenja.

Zaštita od potresa

Članak 47.

Protivpotresno projektiranje grad̄̄evina, kao i grad̄̄enje,
treba provoditi sukladno važećem Zakonu o grad̄̄enju i
postojećim tehničkim propisima.

Područje obuhvata Plana ne nalazi se na području najve-
ćeg intenziteta potresa (VII I viši stupanj MCS) , niti je pla-
novima višega reda prepoznato kao područje seizmotek-
tonske aktivnosti ili područje mogućih odrona ili klizišta.
Područje obuhvata Plana u slučaju potresa jačega intenzi-
teta, prema Procjeni ugroženosti, neće biti ugroženo
većim oštećenjima.

Odredbama Prostornog plana Primorsko-goranske župa-
nije odred̄̄uje se nužnim novo seizmotektonsko zoniranje
cijelog područja Županije u mjerilu 1:100000 koje mora
biti usklad̄̄eno sa seizmičkim zoniranjem Republike Hrvat-
ske. Do izrade nove seizmičke karte Županije i karata užih
područja, protivpotresno projektiranje i grad̄̄enje treba
provoditi u skladu s postojećom seizmičkim mikrorajoniza-
cijom, te postojećim zakonima i propisima.

Prilikom izdavanja lokacijskih dozvola za rekonstrukcije
starijih grad̄̄evina koje nisu projektirane u skladu s propi-
sima za protivpotresno projektiranje i grad̄̄enje, potrebno
je uvjetovati analizu otpornosti na rušilačko djelovanje
potresa, a izdavanje dozvole za grad̄̄enje treba uvjetovati
ojačavanjem konstruktivnih elemenata na djelovanje
potresa.

U sustavu komunalnih službi neophodno je za stare jez-
gre naselja izraditi katastar grad̄̄evina i komunalne infra-
strukture izgrad̄̄ene prije primjene parametara iz seizmič-
kih rajonizacija i propisa iz protivpotresnog inženjerstva,
uz informatičku obradu stanja te softverske aplikacije i
simulacije mogućih posljedica potresa po danas postojećim
seizmičkim mikrorajonizacijama na GIS osnovi.

Posebnim operativnim planovima zaštite i spašavanja
regulirani su asanacija ruševina (kao i humana i animalna
asanacija) i mjesta odlaganja odnosno ukopa, , koji su izra-
d̄̄eni za postojeće stanje ured̄̄enosti prostora, pa stoga
nemaju utjecaj na urbanističko planiranje ured̄̄enja.

Mjere zaštite od potresa podrazumijevaju i primjenu
posebnih mjera zaštite od rušenja.

Mjere posebne zaštite od potresa u ovom Planu primje-
njuju se zbirno i istovremeno.

Zaštita od požara

Članak 48.

Zaštita od požara ovisi o stalnom i kvalitetnom procje-
njivanju ugroženosti od požara i tako procijenjenim požar-
nim opterećenjima, vatrogasnim sektorima i vatrobranim
pojasevima, te drugim zahtjevima utvrd̄̄enim prema izrad̄̄e-
noj i usvojenoj Procjeni ugroženosti od požara i tehnolo-
škim eksplozijama za cijelo područje Općine Klana.

Kartografski prikaz vatrogasnih sektora, zona i vatrobra-
nih pojaseva postojećeg stanja u prostoru nalazi se u
posebnom grafičkom prilogu navedene Procjene ugraženo-
sti.

Projektiranje s aspekta zaštite od požara stambenih, jav-
nih, poslovnih, gospodarskih i infrastrukturnih grad̄̄evina,
provodi se po pozitivnim hrvatskim zakonima i na njima
temeljenim propisima i prihvaćenim normama iz oblasti
zaštite od požara te pravilima struke.

Kod projektiranja planiranih grad̄̄evina na području
obuhvata ovog Plana, radi veće kvalitativne unificiranosti
u odabiru mjera zaštite od požara, prilikom procjene ugro-
ženosti grad̄̄evine od požara, u prikazu mjera zaštite od
požara kao sastavnom dijelu izvedbene projektne doku-
mentacije, potrebno je primjenjivati sljedeće proračunske
metode, odnosno norme:

- TRVB - za stambene grad̄̄evine do 25 metara visine i
pretežito stambene grad̄̄evine s poslovnim prostorima i
manjim radionicama u svom sastavu i bez podzemnih
etaža ako nisu odvojene vatrootpornom konstrukcijom,
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- GRETENER - za visoke grad̄̄evine i ostale stambene
grad̄̄evine,

- TRVB ili GRETENER ili DIN 18230 ili EUROA-
LARM - za poslovne i pretežito poslovne grad̄̄evine
razne namjene i veličine, ustanove i druge javne grad̄̄evine
u kojima se okuplja ili boravi veći broj ljudi,

- DIN i HRN EN (europske norme koje se primjenjuju
na teritoriju Republike Hrvatske) - za industrijske grad̄̄e-
vine, razna skladišta i ostale gospodarske grad̄̄evine.

Kod projektiranja nove vodovodne mreže ili rekonstruk-
cije postojeće mreže, obvezno je planiranje hidrantskog
razvoda i postave nadzemnih hidranata.

Sve pristupne ceste koje se planiraju izgraditi sa slijepim
završetkom, moraju se projektirati s okretištem na njiho-
vom kraju za vatrogasna i druga interventna vozila.

Nove ceste i rekonstrukcije postojećih cesta s dva vozna
traka (dvosmjerne) treba projektirati minimalne širine kol-
nika od 5,5 metara, odnosno obvezno je planiranje vatro-
gasnih pristupa koji imaju propisanu širinu, nagibe, okreti-
šta, nosivost i zaokretne radijuse.

U sustavu komunalnih službi i društava neophodno je
izraditi katastar zona, proizvodnih, skladišnih i poslovnih
prostora u kojima se proizvode, skladište, koriste i prodaju
zapaljive tekućine i druge opasne i otrovne tvari, kao i pri-
kaz pravaca i prometnica kojima je dozvoljena njihova dis-
tribucija i provoz, uz softverske aplikacije i simulacije
mogućih akcidenata i ugrožavanja okoliša na GIS osnovi.

Za izvedbenu projektnu dokumentaciju za izgradnju gra-
d̄̄evina za koje su posebnim propisima predvid̄̄ene mjere
zaštite od požara, ili posebnim uvjetima grad̄̄enja zatražen
prikaz primijenjenih mjera zaštite od požara, obveza je
investitora ishoditi suglasnost od nadležnih državnih uprav-
nih tijela.

Mjere posebne zaštite od požara u ovom Planu, primje-
njuju se zbirno i istovremeno.

Zaštita od štetnog djelovanja voda

Članak 49.

Provod̄̄enje mjera zaštite od štetnog djelovanja voda
nužno je u vrijeme velikih kiša ili otapanja snijega, te
pojave visokih podzemnih i bujičnih voda na područjima
pojave klanjskih bujica. Podizanjem nivelete niskog
mosta u Klani na cesti prema Studeni otkloniti će se pro-
blem plavljenja koji se javlja na tom području.

Sa svrhom sprječavanja plavljenja potrebno je kontinui-
rano voditi brigu o održavanju vodotoka, regulacijskih i
zaštitnih grad̄̄evina te čišćenju i ured̄̄enju ponora Gotovž.
Planom je predložena regulacija bujičnih tokova te kanali-
ziranje voda prema klanjskom, studenjskom i lisaškom
polju gdje bi se koristile u hidromelioracijske svrhe.

Na cijelom području Općine Klana, tako i ovoga Plana,
treba vršiti daljnju regulaciju vodotoka i bujica.

Područje obuhvata Plana prema Procjeni ugroženosti se
ne nalazi na području koje je ugroženo poplavama.

Zaštitu od štetnog djelovanja voda treba cjelovito sagle-
dati u svrhu odred̄̄ivanja zaštitnih mjera za spriječavanje
pojave klizišta, odrona i pojačane erozije zemljišta (naro-
čito na većim nagibima terena i u zonama eksploatacije
šuma).

Grad̄̄enje i rekonstrukcije u ugroženim područjima vršiti
prema odredbama ovog Plana uz vodopravne mjere i
suglasnost Hrvatskih voda.

Zaštitu od štetnog djelovanja voda treba provoditi u
skladu sa Zakonom o vodama te državnim i županijskim
planovima obrane od poplava.

Članak 49a.

Mjere zaštite od tehničko - tehnoloških katastrofa i veli-
kih nesreća u gospodarstvu i prometu

Prema Procjeni ugroženosti najveća opasnost od mogu-
ćih nesreća izazvanih u radu s opasnim tvarima prijeti od
mogućeg požara i eksplozija spremnika na benzinskoj
pumpi koja se nalazi na području obuhvata Plana u zoni
Gospodarske namjene - trgovačke i poslovne ( K2),
Spremnik od 10000 l lož ulja i Spremnik UNP-a kapaciteta
100m3.

Zona ugroženosti kod scenarija eksplozije spremnika
nalazi se u radijusu od 934m oko spremnika. Unutar
zone ugroženosti nalaze se objekti u vlasništvu tvrtke i
lovačka kuća (na udaljenosti 800m). U slučaju nesreće
ugroženo će biti 50 ljudi (zaposlenici tvrtke te ljudi u voz-
ilima koja se nad̄̄u u trenutku nesreće na dionici županijske
ceste Ž5017 koja se nalazi u zoni ugroze). Kod scenarija
zapaljenja naftnih derivata prilikom pretakanja zona
ugroze je u radijusu od 98m oko cisterne te su ugroženi
zaposlenici i infrastruktura tvrtke.

Autocisterne sa opasnim kemikalijama prolaze kroz
županijsku cestu Ž5022. Tim putem se vrši snadbijevanje
gospodarskih subjekata koji u svojim skladištima imaju
opasne kemikalije za vlastite potrebe. U slučaju nesreće
na navedenoj prometnici koja prolazi uz granicu područja
obuhvata Plana, bio bi ugrožen vodoopskrbni sustav šireg
područja Grada Rijeke jer prometnica prolazi uz sam tok
Klanjske Ričine.

Dužnost svih tehnoloških postrojenja, a ponajviše onih
koji koriste opasne tvari u svom radu, je provod̄̄enje pre-
ventivnih mjera za sprečavanje nesreće.

Članak 49b.
Prolomi hidroakumulacijskih brana

Na području obuhvata Plana ne postoje postrojenja s
hidroakumulacijskim branama.

Članak 49c.
Posljedice po kritičnu infrastrukturu

Područjem obuhvata prolazi županijska prometnica koja
je prema Procjeni ugroženosti prepoznata kao kritična
infrastruktura koja bi u slučaju potresa, te njenim oštećiva-
njem, mogla prouzročiti prekid prometnih veza Općine sa
okolicom.

Na području obuhvata nalazi se gospodarski objekti koji
su Procjenom ugroženosti prepoznati kao kritična infra-
struktura u slučaju tehničko-tehnološke nesreće ili kata-
strofe, te bi prouzročile materijalnu štetu, zagad̄̄enje oko-
liša, vodotoka, nedostatak pitke vode i ljudske žrtve.

10. MJERE PROVEDBE PLANA

Članak 50.
Gradnji grad̄̄evina odnosno ured̄̄enju površina na gra-

d̄̄evnim česticama odred̄̄enim Planom može se pristupiti
nakon gradnje pripadajućih prometnica i ured̄̄aja komu-
nalne infrastrukture te ured̄̄enja javnih površina.
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U smislu nužne komunalne opremljenosti potrebno je-
sukladno odredbama PPPGŽ (SN PGŽ broj 14/00, 12/05,
50/06 i 08/09) o optimalno ured̄̄enom grad̄̄evinskom zemlji-
štu: osigurati prometni pristup, vodoopskrbu kao i odvod-
nju otpadnih voda te priključak na električnu struju.

Iznimno, do izgradnje sustava javne odvodnje, moguće
je predvidjeti i palijativno rješenje odvodnje sukladno
članku 28. stavak 6 ove Odluke, odnosno zbrinjavanje sani-
tarno-potrošnih voda privremeno riješiti unutar obuhvata
Plana.

Izradu projektne dokumentacije nužno je realizirati u
suradnji s nadležnim tijelima državne uprave, odnosno
pravnim osobama s javnim ovlastima kada je to odred̄̄eno
posebnim propisima, a poglavito sa sljedećima:

- HP i HT
- HEP - DP »Elektroprimorje« Rijeka
- JP »Vodovod i kanalizacija« Rijeka

Kod gradnje novih objekata i ured̄̄enja javnih površina
potrebno je poštivati odredbe Pravilnika o prostornim
standardima, urbanističko-tehničkim uvjetima i normati-
vima za sprečavanje stvaranja arhitektonsko-urbanističkih
barijera (NN 47/82).

10.1. Obveza izrade detaljnih planova ured̄̄enja

Članak 51.

Unutar obuhvata ovog Plana ne predvid̄̄a se izrada pla-
nova užeg područja.

10.2. Rekonstrukcija grad̄̄evina čija je namjena protivna
planiranoj namjeni

Članak 52.

Postojećih grad̄̄evina koje bi svojom namjenom bile
suprotne planskoj namjeni nema unutar obuhvata ovog
Plana.

ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 53.

Elaborat Plana izrad̄̄en je u 4 (četiri) istovjetna izvornika
Plana, ovjerena pečatom Općinskog vijeća Općine Klana i
potpisom predsjednika Općinskog vijeća Općine Klana.

Izvornici Plana čuvaju se u Jedinstvenom upravnom
odjelu Općine Klana, u pismohrani Primorsko-goranske
županije, Upravnog odjela za graditeljstvo i zaštitu okoliša,
u Javnoj ustanovi Zavod za prostorno ured̄̄enje Primorsko-
goranske županije i Ministarstvu zaštite okoliša, prostornog
ured̄̄enja i graditeljstva.

Uvid u Plan obavlja se u Primorsko-goranskoj županiji,
u Upravnom odjelu za graditeljstvo i zaštitu okoliša, na
adresi Riva 10, 51000 Rijeka.

Članak 54.

Na konačni prijedlog UPU 2 - Urbanističkog plana ure-
d̄̄enja proizvodne zone - asfaltma baza ’Marišćina’, isho-
d̄̄ena su sva Zakonom propisana mišljenja i suglasnosti.

Članak 55.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-01/13-01/03
Ur. broj: 2170-06-13-01-01
Klana, 30. siječnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KLANA

Predsjednik
Dorijan Valenčić, v.r.

5.
Na temelju članka 32. Statuta Općine Klana (»Službene

novine PGŽ« broj 33/09) Općinsko vijeće Općine Klana na
sjednici održanoj 30. siječnja 2013. godine donijelo je

ODLUKU
o osnivanju Lokalne akcijske grupe za područje Grada

Opatije, Grada Kastva, Općine Matulji, Općine Viškovo
i Općine Klana

Članak 1.

Općina Klana suglasna je sudjelovati u osnivanju i djelo-
vanju Lokalne akcijske grupe (u daljnjem tekstu: LAG)
koja obuhvaća područja Opatije, Matulja, Kastva, Klane i
Viškova, kao jedan od suosnivača, radi ostvarivanja zajed-
ničkih interesa u svrhu ruralnog i ukupnog razvoja LAG-
om obuhvaćenog područja.

Članak 2.

Osnovni cilj osnivanja LAG-a je poticanje bržeg rural-
nog razvoja LAG-om obuhvaćenog područja uz primjenu
LEADER pristupa kod izrade lokalne razvojne strategije
temeljene na osobitostima i zajedničkim interesima i inici-
jativama područja.

Članak 3.

Za predstavnika/icu Općine Klana u procesu osnivanja
LAG-a odred̄̄uje se Matija Laginja dipl. ing. šum., a kao
zamjenik/ca odred̄̄uje se Ivana Vlaše dipl. oecc.

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u
»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-01/13-01/04
Ur. broj: 2170-06-13-01-01
Klana, 30. siječnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KLANA

Predsjednik
Dorijan Valenčić, v.r.

6.
Na temelju članka 32. Statuta Općine Klana (»Službene

novine PGŽ« broj 33/09) Općinsko vijeće Općine Klana na
sjednici održanoj 30. siječnja 2013. godine donijelo je

ODLUKU
o prihvaćanju prijedloga Statuta Lokalne akcijske grupe

za područje Grada Opatije, Grada Kastva, Općine
Matulji, Općine Viškovo i Općine Klana

Članak 1.

Prihvaća se prijedlog Statuta LAG-a, a sukladno potrebi
pokretanja Lokalnih akcijskih grupa, a u cilju privlačenja
EU fondova, odnosno LEADER programa (Veze med̄̄u
aktivnostima za razvoj ruralnog gospodarstva), po pristu-
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panju Republike Hrvatske u punopravno članstvo EU-a, za
područja Grada Opatije, Grada Kastva, Općine Matulji,
Općine Klana i Općine Viškovo, u suradnji Centra za brd-
sko planinsku poljoprivredu i Regionalne razvojne agencije
Porin d.o.o. .

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u
»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-01/13-01/04
Ur. broj: 2170-06-13-01-02
Klana, 30. siječnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KLANA

Predsjednik
Dorijan Valenčić, v.r.

7.
Na temelju članka 22. stavak 5. Zakona o socijalnoj skrbi

(»Narodne novine« broj 33/12) i članka 32. Statuta Općine
Klana (»Službene novine Primorsko goranske županije«
broj 33/09) Općinsko vijeće Općine Klana na sjednici odr-
žanoj 30. siječnja 2013. godine donijelo je

ODLUKU
o socijalnoj skrbi na području Općine Klana

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom se Odlukom utvrd̄̄uju prava socijalne skrbi koje
osigurava Općina Klana (u daljnjem tekstu: Općina), uvjeti
i način njihova ostvarivanja, korisnici socijalne skrbi i
postupak za ostvarivanje tih prava.

Članak 2.

Postupak za ostvarivanje prava propisanih ovom Odlu-
kom provodi Jedinstveni upravni odjel Općine Klana (u
daljnjem tekstu: Upravni odjel).

Članak 3.

Sredstva za ostvarivanje prava socijalne skrbi osigura-
vaju se u proračunu Općine.

Obim i vrsta prava, te broj korisnika prava priznaju se
sukladno ovoj Odluci i osiguranim proračunskim sred-
stvima.

Članak 4.

Svaki je grad̄̄anin dužan brinuti se za zadovoljavanje
svojih životnih potreba i potreba osoba koje je po Zakonu
ili po drugoj pravnoj osnovi dužan uzdržavati.

Svatko je svojim radom, prihodima i imovinom dužan
pridonositi sprječavanju, otklanjanju ili ublažavanju vlastite
socijalne ugroženosti, kao i socijalne ugroženosti članova
svoje obitelji, posebice djece i drugih članova obitelji koji
se ne mogu sami o sebi brinuti.

Članak 5.

Poslove ili dio poslova kojima je svrha ostvarivanje
prava socijalne skrbi propisanih ovom Odlukom, Općina
može povjeriti pravnoj ili fizičkoj osobi ovlaštenoj za obav-
ljanje tih poslova.

U slučaju iz stavka 1. ovog članka, Općina i pravna ili
fizička osoba zaključuju ugovor o med̄̄usobnim pravima i
obvezama.

Članak 6.

Prava socijalne skrbi utvrd̄̄ena ovom Odlukom ne mogu
se ostvariti na teret Općine ako je zakonom ili drugim pro-
pisom odred̄̄eno da se ta prava ostvaruju prvenstveno na
teret Republike Hrvatske te drugih pravnih ili fizičkih
osoba.

Iznimno od odredbe stavka 1. ovog članka, ako su poje-
dina prava koja prema ovoj Odluci osigurava Općina
Klana po svojoj visini i po svome opsegu utvrd̄̄ena u
višem iznosu ili u većem obujmu od prava i pomoći koja
osigurava Republika Hrvatska odnosno nadležni Centar
za socijalnu skrb ili druga pravna ili fizička osoba, Općina
Klana će ta prava osiguravati do visine razlike izmed̄̄u
visine koju osigurava Centar za socijalnu skrb odnosno ta
fizička ili pravna osoba i visine koja je utvrd̄̄ena ovom
Odlukom.

Isto tako, prava iz socijalne skrbi utvrd̄̄ena ovom Odlu-
kom ne mogu ostvariti samac niti član obitelji koji:

- može sam sebe uzdržavati,

- ne želi tražiti pomoć od osobe koja ga je dužna uzdrža-
vati na temelju propisa o obiteljskim odnosima,

- ne želi ostvariti pomoć putem nadležnog Centra za
socijalnu skrb,

- ima u vlasništvu više od jednog osobnog vozila ili
teretno vozilo,

- ima u vlasništvu ili suvlasništvu stan, kuću ili drugi
objekt koji ne služi njemu ili članu obitelji za podmirivanje
osnovnih stambenih potreba.

Članak 7.

Smatra se da u smislu članka 6. ove Odluke osoba može
sama sebe uzdržavati ako prihode može ostvarivati proda-
jom imovine ili davanjem u zakup ili najam imovine koja
ne služi njoj ni članovima njezine obitelji za podmirivanje
osnovnih životnih potreba.

Samac ili obitelj koji su ostvarili sredstva prodajom imo-
vine ili su darovali svoju imovinu nemaju pravo na pomoć
koja se, po ovoj Odluci, ostvaruje temeljem uvjeta prihoda
ili socijalnih uvjeta, za razdoblje za koje iznos pomoći
odgovara visini osnovice za plaćanje poreza na promet
nekretnina utvrd̄̄enoj po nadležnom tijelu.

Iznimno od stavka 1. ovog članka, imovina djeteta može
se izuzeti od opterećenja ili otud̄̄enja, o čemu odlučuje
Centar za socijalnu skrb.

II. KORISNICI SOCIJALNE SKRBI

Članak 8.

Pojam korisnika socijalne skrbi (u daljnjem tekstu:
Korisnik) odred̄̄en je Zakonom o socijalnoj skrbi (u dalj-
njem tekstu: Zakon)

Članak 9.

Prava socijalne skrbi utvrd̄̄ena ovom Odlukom osigura-
vaju se hrvatskim državljanima koji imaju prebivalište na
području Općine Klana te strancima i osobama bez držav-
ljanstva sa stalnim boravkom na području Općine Klana.
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III. UVJETI ZA OSTVARIVANJE PRAVA IZ SOCI-
JALNE SKRBI

Članak 10.

Prava iz socijalne skrbi utvrd̄̄ena člankom 16. ove
Odluke može ostvariti Korisnik ako ispunjava jedan od
ovih uvjeta:

a) socijalni uvjet,
b) uvjet prihoda,
c) posebni uvjet,
d) uvjet tjelesnog oštećenja,
e) uvjet darivanja krvi.

1. Socijalni uvjet

Članak 11.

Korisnik ispunjava socijalni uvjet ako na temelju rješe-
nja nadležnog tijela za socijalnu skrb, ostvaruje jedno od
ovih prava:

- pravo na pomoć za uzdržavanje,
- pravo na doplatak za pomoć i njegu,
- pravo na osobnu invalidninu, pod uvjetom da je ta

prava utvrdilo nadležno tijelo za socijalnu skrb, ovisno o
prihodima Korisnika temeljem cenzusa prihoda sukladno
pozitivnim propisima.

2. Uvjet prihoda

Članak 12.

Uvjet prihoda ispunjava korisnik s prihodom:

- samac do 1.800,00 kn
- dvočlana obitelj do 2.300,00 kn
- tročlana obitelj do 2.800,00 kn
- četveročlana obitelj do 3.300,00 kn

Ako obitelj ima više od 4 člana, cenzus prihoda za sva-
kog člana se povećava za 500,00 kn.

Prihodom u smislu stavka 1. ovoga članka, smatra se
iznos prosječnog mjesečnog prihoda samca ili obitelji
ostvarenog (isplaćenog) u tri mjeseca koja prethode mje-
secu u kojem je podnesen zahtjev za ostvarivanje prava,
a čine ga sva sredstva koja samac ili obitelj ostvari po
osnovi rada, mirovine, prihoda od imovine ili na neki
drugi način.

U prihode iz stavka 1. ovoga članka ne uračunava se
pomoć za uzdržavanje i podmirenje troškova stanovanja
koju korisnik ostvaruje temeljem rješenja Centra za soci-
jalnu skrb, novčana naknada za tjelesno oštećenje, dopla-
tak za pomoć i njegu, ortopedski dodatak, osobna invalid-
nina, doplatak za djecu, obiteljska mirovina djeteta samo-
hranog roditelja, naknada koju ostvaruje roditelj za
vrijeme korištenja roditeljskog dopusta, prava ostvarena
temeljem odredbi ove Odluka, te iznos prihoda koji na
temelju propisa o obiteljskim odnosima član obitelji plaća
za uzdržavanje osobe koja nije član te obitelji.

Nezaposlena radno sposobna osoba može ostvariti prava
iz socijalne skrbi utvrd̄̄ena ovom Odlukom, ako je uredno
prijavljena kod nadležne službe za zapošljavanje najmanje
tri mjeseca prije podnošenja zahtjeva za ostvarivanje prava.

3. Posebni uvjet

Članak 13.

Posebni uvjet ispunjavaju:

1. dijete, udovica i roditelji poginulog, umrlog, zatočenog
ili nestalog hrvatskog branitelja iz Domovinskog rata,

2. dijete hrvatskog ratnog vojnog invalida iz Domovin-
skog rata (sve skupine oštećenja organizma sukladno
zakonu),

3. hrvatski ratni vojni invalidi iz Domovinskog rata (sve
skupine oštećenja organizma sukladno zakonu),

4. ratni i civilni invalidi rata iz Zakona o zaštiti vojnih i
civilnih invalida rata,

5. dijete ratnog i civilnog invalida iz Domovinskog rata,
6. dijete poginulog, umrlog ili nestalog ratnog i civilnog

invalida rata, pod okolnostima iz Zakona o zaštiti vojnih
i civilnih invalida rata.

U ostvarivanju prava utvrd̄̄enih ovom Odlukom, djeca,
posvojenici i pastorčad osoba iz stavka 1. ovoga članka
izjednačeni su.

4. Uvjet tjelesnog oštećenja

Članak 14.

Uvjet tjelesnog oštećenja ispunjavaju, i to:

1. slijepe i gluhe osobe,
2. osobe oboljele od cerebralne i dječje paralize,
3. osobe oboljele od multiple skleroze,
4. dijalizirani i transplantirani bubrežni bolesnici,
5. druge osobe s tjelesnim oštećenjem organizma od

70% i više.

5. Uvjet darivanja krvi

Članak 15.

Uvjet darivanja krvi ispunjavaju Korisnici koji su dobro-
voljni darivatelji krvi, i to:

- muškarac sa 40 ili više darivanja,
- žena sa 25 ili više darivanja.
Status dobrovoljnog darivatelja krvi dokazuje se potvr-

dom Hrvatskog Crvenog križa.

IV. PRAVA IZ SOCIJALNE SKRBI

Članak 16.

Ovom se Odlukom utvrd̄̄uju prava iz socijalne skrbi
kako slijedi:

1. Pravo na pomoć za podmirenje troškova stanova-
nja i to:

1.1. Pravo na pomoć za podmirenje troškova najamnine,
1.2. Pravo na pomoć za podmirenje troškova električne

energije,
1.3. Pravo na oslobad̄̄anje od plaćanja komunalne

naknade,
1.4. Pravo na oslobad̄̄anje od plaćanja odvoza kućnog

smeća,
1.5. Pravo na oslobad̄̄anje od plaćanja utroška vode i

troškova kanalizacije,
2. Pravo na jednokratnu novčanu pomoć,
3. Pravo na pomoć u prehrani za dojenčad,
4. Pravo na potporu za novorod̄̄enu djecu na području

Općine Klana,
5. Pravo na pomoć za podmirenje troškova boravka

djece u jaslicama i vrtićima,
6. Pravo na pomoć za podmirenje troškova marende i

prehrane učenika osnovnih škola,
7. Pravo na podmirenje troškova nabave ogrjeva,
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8. Pravo na pomoć za podmirenje troškova javnog pri-
jevoza,

9. Pravo na pomoć za podmirenje pogrebnih troškova,
10. Pravo na smještaj u Psihijatrijsku bolnicu.

Prava iz socijalne skrbi utvrd̄̄ena ovom Odlukom ne
mogu se prenositi na drugu osobu niti nasljed̄̄ivati.

Korisnik može istovremeno ostvariti više pojedinačnih
prava odnosno oblika pomoći iz stavka 1. ovoga članka,
ako njihovo istovremeno ostvarivanje ne proturječi svrsi
za koju je ostvarivanje namijenjeno, osim ako ovom Odlu-
kom nije drugačije odred̄̄eno.

1. Pravo na pomoć za podmirenje troškova stanovanja

1.1. Pravo na pomoć za podmirenje troškova najamnine

Članak 17.

Pravo na pomoć za podmirenje troškova najamnine, kao
dijela troškova stanovanja, može ostvariti:

1) Korisnik stana - najmoprimac koji plaća zaštićenu naj-
amninu,

2) Korisnik stana - najmoprimac koji plaća slobodno
ugovorenu najamninu za stan u vlasništvu pravne osobe,

3) Korisnik stana - najmoprimac koji plaća slobodno
ugovorenu najamninu za stan u vlasništvu fizičke osobe.

Članak 18.

Najmoprimac iz članka 17. stavka 1. točke 1. i 2. ove
Odluke, može ostvariti pravo na pomoć za podmirenje tro-
škova najamnine ako ispunjava jedan od ovih uvjeta:

a) socijalni uvjet,
b) uvjet prihoda,
c) uvjet tjelesnog oštećenja.

Najmoprimac iz članka 17. stavka 1. točke 1. i 2. ove
Odluke nema pravo na pomoć za podmirenje troškova naj-
amnine ako:

a) stan ili dio stana daje u podnajam ili
b) on ili članovi njegove obitelji stan ne koriste za stano-

vanje ili ako se stan u cijelosti ili djelomice koristi za druge
namjene.

Članak 19.

Pomoć za podmirenje troškova zaštićene i slobodno ugo-
vorene najamnine nadoknad̄̄uje se najmoprimcu iz članka
17. stavka 1. točke 1. i 2. ove Odluke u visini od 50%
iznosa najamnine.

Pomoć iz stavka 1. ovoga članka isplaćuje se Korisniku,
u pravilu, do petnaestog dana u mjesecu za protekli mjesec.

Članak 20.

Najmoprimac iz članka 17. stavka 1. točke 3. ove Odluke
može ostvariti pravo na pomoć za podmirenje troškova
najamnine, ako ispunjava jedan od ovih uvjeta:

a) socijalni uvjet,
b) uvjet prihoda.
c) uvjet tjelesnog oštećenja.

Najmoprimac iz stavka 1. ovoga članka nema pravo na
pomoć za podmirenje troškova najamnine ako:

a) ugovorom o najmu stana ne dokaže postojanje najma
i iznosa najamnine (ugovor o najmu mora biti ovjeren kod
javnog bilježnika te dostavljen nadležnoj poreznoj upravi),

b) stan ili dio stana daje u podnajam,
c) on ili članovi njegove obitelji stan ne koriste za stano-

vanje ili ako se stan u cijelosti ili djelomice koristi za druge
namjene.

Visinu novčanog iznosa pomoći za podmirenje troškova
slobodno ugovorene najamnine iz članka 17. stavka 1.
točke 3. ove Odluke, za svaku godinu, utvrd̄̄uje Načelnik
Općine (u daljnjem tekstu: Načelnik).

Pomoć iz stavka 1. ovoga članka isplaćuje se Korisniku,
u pravilu, do petnaestog dana u mjesecu za protekli mjesec.

1.2. Pravo na pomoć za podmirenje troškova električne
energije

Članak 21.

Pravo na pomoć za podmirenje troškova električne ener-
gije, kao dijela troškova stanovanja, može ostvariti samac
ili obitelj ukoliko ispunjava jedan od sljedećih uvjeta:

a) socijalni uvjet
b) uvjete prihoda,
c) uvjet tjelesnog oštećenja.

Pravo na pomoć za podmirenje troškova električne ener-
gije odobrava se u novcu izravno korisniku prava uz pred-
očenje mjesečnog računa za električnu energiju.

Članak 22.

Pravo na pomoć za podmirenje troškova električne ener-
gije, iz prethodnog članka, odobrava se mjesečno, a visinu
novčanog iznosa pomoći za podmirenje troškova električne
energije za korisnike iz članka 21. ove Odluke, za svaku
godinu, utvrd̄̄uje Načelnik.

1.3. Pravo na oslobod̄̄enje od plaćanja komunalne
naknade

Članak 23.

Pravo na oslobod̄̄enje od plaćanja komunalne naknade,
koja se plaća za korištenje stambenog prostora, može
ostvariti samac ili obitelj ukoliko ispunjava jedan od slije-
dećih uvjeta:

a) socijalni uvjet
b) uvjete prihod
c) uvjet tjelesnog oštećenja.

Rješenje kojim se odobrava oslobod̄̄enje od plaćanja
komunalne naknade, na zahtjev korisnika prava, donosi
Upravni odjel.

Pravo iz prethodnog stavka ovoga članka, može se odo-
briti pod uvjetom da korisnik prava na stan ili kuću koristi
za vlastite potrebe i ne izdaje ih u najam.

1.4. Pravo na oslobod̄̄enje od plaćanja odvoza kućnog
smeća

Članak 24.

Pravo na oslobod̄̄enje od plaćanja troškova odvoza kuć-
nog smeća, može ostvariti samac ili obitelj ukoliko ispu-
njava jedan od sljedećih uvjeta:

a) socijalni uvjet
b) uvjete prihoda.
c) uvjet tjelesnog oštećenja.
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Rješenje kojim se odobrava oslobad̄̄anje od plaćanja tro-
škova odvoza kućnog smeća, na zahtjev korisnika prava,
donosi Upravni odjel.

Rješenje iz prethodnog stavka ovoga članka dostavlja se
K.D. »Čistoća« d.o.o. Rijeka.

1.5. Pravo na oslobod̄̄enje od plaćanja utroška vode i
troškova kanalizacije

Članak 25.

Pravo na oslobod̄̄enje od plaćanja utroška vode i tro-
škova korištenja kanalizacije, može ostvariti samac ili obi-
telj ukoliko ispunjava sljedeće uvjete:

a) socijalni uvjet
b) uvjete prihoda.
c) uvjet tjelesnog oštećenja.

Rješenje kojim se odobrava oslobod̄̄enje od plaćanja
utroška vode i troškova korištenja kanalizacije, na zahtjev
korisnika prava, donosi Upravni odjel.

Korisnik ima pravo na financiranje utroška do 5 m3 vode
mjesečno po članu obitelji.

Rješenje iz prethodnog stavka ovoga članka, dostavlja se
K.D. »Vodovod i kanalizacija« d.o.o. Rijeka.

2. Pravo na jednokratnu novčanu pomoć

Članak 26.

Pravo na jednokratnu novčanu pomoć može ostvariti
Korisnik koji je tijekom godine zbog nepredvid̄̄enih i izne-
nadnih situacija (tragični dogad̄̄aj, smrt u obitelji, teška
bolest i sl.) došao u izuzetno teške materijalne i socijalne
prilike.

Jednokratna pomoć odobrava se u novcu.
Odluku o dodjeli i visini jednokratne novčane pomoći

donosi Načelnik.

Članak 27.

Rješenje kojim se odobrava korištenje jednokratne nov-
čane pomoći, na zahtjev korisnika, donosi Upravni odjel. O
korisnicima jednokratne novčane pomoći vodi se posebna
evidencija.

U jednoj proračunskoj godini, Upravni odjel odnosno
Načelnik Općine Klana, mogu odobriti korištenje novčane
pomoći do visine sredstava predvid̄̄enih za te namjene u
Proračunu Općine Klana za tekuću godinu.

3. Pravo na pomoć u prehrani za dojenčad

Članak 28.

Pravo na pomoć u prehrani za dojenčad ostvaruju djeca
do 12 mjeseci života prema preporuci odabranog liječnika
pedijatra, u visini odred̄̄enoj Odlukom Načelnika.

Zahtjev za ostvarivanje prava na besplatnu prehranu
dojenčadi podnosi se, u pravilu, Savjetovalištu za prehranu
dojenčadi po preporuci odabranog liječnika pedijatra i
patronažne medicinske sestre Doma zdravlja.

4. Pravo na potporu za novorod̄̄enu djecu na području
Općine Klana

Članak 29.

Pravo na potporu za novorod̄̄eno dijete primaju roditelji
sa stalnim prebivalištem na području Općine Klana, čije je
dijete rod̄̄eno tijekom tekuće godine.

Članak 30.

Visina potpore za novorod̄̄eno dijete ostvaruje se na
način da se roditeljima isplaćuje novčana pomoć u iznosu
od 1.500,00 kn.

Pravo na potporu za novorod̄̄eno dijete može se ostvariti
do navršenih 12 mjeseci života djeteta.

5. Pravo na sufinanciranje troškova marende učenika
osnovnih škola

Članak 31.

Pravo na sufinanciranje troškova marende učenika
osnovnih škola ostvaruju oni učenici čiji roditelji, skrbnici
ili učenik ispunjavaju jedan od slijedećih uvjeta:

a) socijalni uvjet
b) uvjete prihoda
c) posebne uvjete
d) uvjet tjelesnog oštećenja

Troškovi marende učenika osnovnih škola sufinanciraju
se u visini od 100% ukupnih troškova.

Troškovi sufinanciranja marende učenika osnovnih
škola podmiruju se mjesečno i to izravno temeljem ispo-
stavljenih faktura u korist osnovnih škola koje pružaju
uslugu izdavanja marende korisnicima prava.

6. Pravo na pomoć pri boravku djece u jaslicama i vrtiću

Članak 32.

Pravo na pomoć pri boravku djece u jaslicama i vrtiću
ostvaruje se subvencijom u namirenju ekonomske cijene
cjelodnevnog boravka djece u jaslicama i vrtiću i to:

a) u visini od 100% od ekonomske cijene boravka djece
u jaslicama, odnosno vrtiću, ukoliko roditelji, skrbnici, udo-
mitelji djeteta ili dijete ispunjavaju socijalne ili posebne
uvjete, te uvjet tjelesnog oštećenja.

b) u visini od 50% od ekonomske cijene boravka djece u
jaslicama, odnosno vrtiću, ukoliko su roditelji, skrbnici ili
udomitelji djeteta korisnici doplatka za djecu, odnosno
ukoliko su oba roditelja nezaposlena.

7. Pravo na podmirenje troškova nabave ogrjeva

Članak 33.

Pravo na pomoć pri nabavi ogrjeva može ostvariti doma-
ćinstvo ukoliko ispunjava uvjete prihoda iz članka 12. ove
Odluke, socijalni uvjet ili uvjet tjelesnog oštećenja.

Korisniku pomoći za stanovanje koji se grije na drva,
osigurava se jednom godišnje plaćanje troškova nabave
ogrijeva ovlaštenoj pravnoj ili fizičkoj osobi koja je izvršila
uslugu ili mu se može odobriti novčani iznos za podmirenje
troškova ogrjeva u visini koju odlukom odredi Primorsko -
goranska županija.

Članak 34.

Zahtjev za ostvarivanje prava iz članka 33. ove Odluke
podnosi se od 1. rujna do 1. studenog tekuće godine.

8. Pravo na pomoć za podmirenje troškova javnog prije-
voza

Članak 35.

Pravo na pomoć za troškove javnog prijevoza (besplatnu
mjesečnu voznu kartu) mogu ostvariti:
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- redovni učenici osnovnih i srednjih škola te studenti iz
obitelji koja ispunjava jedan od slijedećih uvjeta:

a) socijalni uvjet
b) uvjete prihoda
c) posebne uvjete
d) uvjet tjelesnog oštećenja

Članak 36.

Pravo na podmirenje troška javnog prijevoza u iznosu
od 150,00 kuna mjesečno može ostvariti darivatelj krvi i to:

- muškarac s 40 ili više darivanja
- žena s 25 ili više darivanja.

Članak 37.

Pravo na pomoć za troškove javnog prijevoza ostvaruju
hrvatski ratni vojni invalidi iz Domovinskog rata (sve sku-
pine oštećenja organizma sukladno Zakonu).

Članak 38.

Pravo na pomoć za troškove javnog prijevoza u 100%
iznosu ostvaruju osobe koje ispunjavaju uvjet tjelesnog
oštećenja.

Članak 39.

Pravo na pomoć za troškove javnog prijevoza odobra-
vaju se:

- za redovne učenike srednjih i osnovnih škola, do konca
školske godine, odnosno od 31. kolovoza,

- za redovne studente, do konca akademske godine,
odnosno do 30. rujna,

- za osobe koje ostvaruju uvjet tjelesnog oštećenja, do
konca kalendarske godine,

- za hrvatske ratne vojne invalide iz Domovinskog rata
(sve skupine oštećenja organizma sukladno zakonu), do
konca kalendarske godine.

Članak 40.

Pravo na pomoć za podmirenje troškova javnog prije-
voza nema korisnik ako to pravo ostvaruje temeljem rad-
nog odnosa.

Članak 41.

Pravo na pomoć za podmirenje troškova javnog prije-
voza Korisnik može ostvariti na linijama unutar zona na
kojima prijevoz obavlja KD Autotrolej d.o.o. Rijeka.

9. Pravo na pomoć za podmirenje pogrebnih troškova

Članak 42.

Pravo na pomoć za podmirenje pogrebnih troškova
(osnovna pogrebna oprema i troškovi ukopa) može ostva-
riti obitelj umrlog ili njegova rodbina, ako ispunjava jedan
od ovih uvjeta:

a) socijalni uvjet,
b) uvjet prihoda.

Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga članka, pravo na
pomoć za podmirenje pogrebnih troškova može ostvariti i
osoba - poznanik umrlog, u slučaju kada umrli nije imao
rodbinu, ako je rodbina nepoznata ili nepoznatog boravi-
šta, ako ispunjava uvjete iz stavka 1. ovoga članka.

Pravo na pomoć za podmirenje pogrebnih troškova ne
može ostvariti obitelj umrlog ili njegova rodbina, odnosno
osoba iz stavka 2. ovoga članka, ako naknadu za pogrebne
troškove može ostvariti putem nadležnog tijela za socijalnu

skrb ili iz drugih izvora ili ako je umrli u trenutku smrti
imao imovinu veće vrijednosti, kao i ako je za života sklo-
pio neki od obveznopravnih ugovora (ugovor o doživot-
nom uzdržavanju i ugovor o dosmrtnom uzdržavanju).

Pomoć za podmirenje pogrebnih troškova ostvaruje se
na način da se obitelj ili rodbina pokojnika, odnosno
osoba iz stavka 2. ovoga članka oslobad̄̄a od plaćanja
računa za te troškove.

10. Pravo na smještaj u Psihijatrijsku bolnicu

Članak 43.

U Psihijatrijsku bolnicu može se, na teret Općine, smje-
stiti socijalno ugrožena osoba - kronični psihijatrijski boles-
nik i/ili gerijatrijski bolesnik, na temelju nalaza i mišljenja
psihijatra, ako ispunjava socijalni uvjet ili uvjet prihoda.

Korisnik - samac iz stavka 1. ovoga članka, koji ostvaruje
redovite mjesečne prihode (mirovinu ili druge prihode)
dužan je, nakon što zadrži dio prihoda namijenjen za
osobne potrebe, sudjelovati u podmirenju troškova smje-
štaja.

Visinu mjesečnog prihoda namijenjenog za osobne
potrebe iz stavka 2. ovoga članka, za svaku godinu, utvr-
d̄̄uje Načelnik.

Pripadajući iznos sredstava za podmirenje troškova
smještaja u smislu stavka 2. ovoga članka utvrd̄̄uje se ugo-
vorom koji Korisnik sklapa sa Psihijatrijskom bolnicom.

V. NADLEŽNOST I POSTUPAK

Članak 44.

Postupak za ostvarivanje prava iz socijalne skrbi utvrd̄̄e-
nih ovom Odlukom pokreće se na zahtjev stranke, njezinog
bračnog druga, punoljetnog djeteta, roditelja, skrbnika ili
udomitelja te putem nadležnog tijela za socijalnu skrb.

Postupak za ostvarivanje prava propisanih ovom Odlu-
kom je žuran.

Članak 45.

Zahtjev se podnosi Upravnom odjelu.
Uz zahtjev za pokretanje postupka za ostvarivanje prava

iz socijalne skrbi, kao i tijekom korištenja prava, podnosi-
telj je dužan dostaviti, odnosno predočiti Upravnom odjelu
odgovarajuće isprave odnosno dokaze potrebne za ostvari-
vanje prava.

Upravni odjel može odlučiti da se posebno ispitaju rele-
vantne činjenice i okolnosti od kojih ovisi ostvarivanje
pojedinačnog prava, posjetom obitelji podnositelja zahtjeva
- Korisnika ili na drugi odgovarajući način.

Članak 46.

Zahtjev za ostvarivanje prava odnosno pomoći podnosi
se do 10. tog u mjesecu za tekući mjesec.

Članak 47.

Rješenje kojim se odobrava ostvarivanje prava utvrd̄̄e-
nih ovom Odlukom donosi pročelnik Upravnog odjela.

Članak 48.

Korisnik je dužan Upravnom odjelu prijaviti svaku pro-
mjenu činjenica i okolnosti koje utječu na ostvarivanje
prava propisanih ovom Odlukom, u roku od petnaest
dana od dana nastanka promjene.

Upravni odjel može, radi preispitivanja osnovanosti
ostvarivanja prava, povremeno preispitati činjenice i okol-
nosti odlučujuće za ostvarivanje prava.
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Ako se promjene činjenice i okolnosti o kojima ovisi
ostvarivanje pojedinog prava iz socijalne skrbi, Upravni
odjel će donijeti novo rješenje.

Članak 49.

Upravni odjel ima pravo nadzirati da li se sredstva odo-
brena za ostvarivanje prava sukladno odredbama ove
Odluke koriste u svrhu za koju su namijenjena.

Članak 50.

Korisnik koji je ostvario neko pravo iz socijalne skrbi
propisano ovom Odlukom, dužan je nadoknaditi štetu,
ako je:

- na temelju neistinitih ili netočnih podataka za koje je
on ili njegov skrbnik znao ili je morao znati da su neistiniti,
odnosno netočni ili je na drugi protupravan način ostvario
pravo koje mu ne pripada,

- ostvario pravo zbog toga što on ili njegov skrbnik nije
prijavio promjenu koja utječe na gubitak ili opseg prava za
koju je on odnosno njegov skrbnik znao ili je morao znati.

Članak 51.

Protiv rješenja kojima se odlučuje o pravu na socijalnu
skrb utvrd̄̄enu ovom Odlukom, odlučuje nadležno upravno
tijelo Primorsko-goranske županije.

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 52.

Danom početka primjene ove Odluke, prestaje važiti
Odluka o socijalnom programu Općine Klana (»Službene
novine Primorsko goranske županije«, broj 08/03, 09/04,
34/05 i 06/08).

Članak 53.

Ova Odluka stupa na snagu osam dana od dana objave u
»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-01/13-01/09
Ur. broj: 2170-06-13-01-01
Klana, 30. siječnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KLANA

Predsjednik
Dorijan Valenčić, v.r.

8.
Na temelju članaka 8. i 58. Zakona o ugostiteljskoj dje-

latnosti (»Narodne novine« broj 138/06, 152/08, 43/09, 88/
10 i 50/12) i članka 32. Statuta Općine Klana (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 33/09) Općin-
sko vijeće Općine Klana na sjednici održanoj 30. siječnja
2013. godine donijelo je

ODLUKU
O UGOSTITELJSKOJ DJELATNOSTI

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom se Odlukom propisuje radno vrijeme pravnih i
fizičkih osoba koje obavljaju ugostiteljsku djelatnost.

Ugostiteljska djelatnost je pripremanje hrane i pružanje
usluga prehrane, pripremanje i usluživanje pića i napitaka i
pružanje usluga smještaja. Ugostiteljskom djelatnošću
takod̄̄er se smatra i pripremanje hrane za potošnju na dru-
gom mjestu sa ili bez usluživanja (u prijevoznom sredstvu,
na priredbama i sl.) i opskrba tom hranom (catering).

Ugostiteljsku djelatnost mogu obavljati pravne i fizičke
osobe navedene u članka 3. Zakona o ugostiteljskoj djelat-
nosti (u daljnjem tekstu: Zakon), a na način propisan toč-
kom 6. Zakona.

Dnevni raspored, početak i završetak radnog vremena, u
okviru radnog vremena odred̄̄enog ovom odlukom, odre-
d̄̄uje ugostitelj.

Obavijest o radnom vremenu ugostiteljskih objekata
mora biti vidno istaknuta na ulazu u ugostiteljski objekt.

II. RASPORED, POČETAK I ZAVRŠETAK RAD-
NOG VREMENA U UGOSTITELJSTVU

Članak 2.

Ugostiteljski objekti s obzirom na vrstu usluga koje pru-
žaju razvrstani su sukladno točki 7. Zakona te se ovisno o
tome razlikuje dozvoljeno radno vrijeme istih.

1. Ugostiteljski objekti iz skupine »Hoteli« i kampovi iz
skupine »Kampovi i druge vrste ugostiteljskih objekata za
smještaj« (hotel, apartmansko naselje, motel, pansion,
kamp, sobe za iznajmljivanje, odmaralište i sl.) obavezno
rade o 0.00 do 24.00 sata svaki dan

2. Ugostiteljski objekti iz skupine »Restorani« i »Barovi«
mogu raditi od 6.00 do 24.00 sata

- Iz skupine »Barovi« koji ispunjavaju uvjete za rad
noću sukladno posebnim propisima, samo u zatvore-
nim prostorima, od 21.00 do 6.00 sati

- Iz skupine »Restorani« i »Barovi« koji se nalaze izvan
naseljenih područja naselja od 0.00 do 24.00 sata

- U zračnim lukama, autobusnim kolodvorima, sport-
skim objektima, benzinskim stanicama i sl. posluju u
radnom vremenu objekta u kojem se nalaze

3. Ugostiteljski objekti iz skupine »Catering objekti«
(priprema jela, slastica, pića i napitaka) mogu raditi od
0.00 do 24.00 sata

4. Ugostiteljski objekti iz skupine »Objekti jednostavnih
usluga« mogu poslovati u radnom vremenu od 6.00 do
24.00 sati. Iznimno radno vrijeme ove skupine objekata
(u šatoru, na klupi, u pokrenom objektu i sl.) za vrijeme
održavanja sajmova, kulturnih, sportskih i inih manifesta-
cija jednako je vremenu trajanja manifestacije ili se odre-
d̄̄uje sukladno zahtjevu organizatora.

Članak 3.

Petkom i subotom radno vrijeme ugostiteljskih objekata
iz skupine »Restorani« i »Barovi« , koji inače mogu raditi u
vremenu od 6.00 do 24.00 sata, kao i na otvorenom pro-
storu uz navedene ugostiteljske objekte (terase) završava
najkasnije u 2.00 sata, s tim da se glazba i buka dopušta
samo do 24.00 sata, sukladno Zakonu o buci.

Načelnik može odobriti korištenje ured̄̄ajima za ozvuče-
nje i izvod̄̄enje žive glazbe izvan radnog vremena odred̄̄e-
nog stavkom 1. ovoga članka, za vrijeme održavanja kul-
turnih, sportiskih i inih manifestacija na mjestu gdje se
one održavaju.

Ugostiteljski objekti koji imaju radno vrije poslije 2.00
sata (trajno ili prigodno) dužni su osigurati tjelesnu zaštitu
sukladno Zakonu o privatnoj zaštiti.
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Članak 4.

Ugostitelji su dužni osigurati da se poslije 24.00 sata
glazba ne čuje izvan lokala, a posebno u stanovima zgrade
u kojoj se lokal nalazi. Ugostitelji su dužni osigurati pošti-
vanje javnog reda i mira u svojim ugostiteljskim objektima,
a da pritom ne dovedu u opasnost sebe i druge, spriječiti
narušavanje javnog reda i mira, a ukoliko do njega ipak
dod̄̄e, izvjestiti nadležnu Policijsku postaju.

III. DRUKČIJE ODRED̄̄IVANJE POČETKA I
ZAVRŠETKA RADNOG VREMENA UGOSTITELJ-
SKIH OBJEKATA

Članak 5.

Načelnik može, po službenoj dužnosti za pojedine ugo-
stiteljske objekte, rješenjem, najduže za 2 sata, a na rok
od najduže 60 dana, odrediti raniji završetak radnog vre-
mena od radnog vremena propisanog Zakonom odnosno
Odlukom ako:

1. Mjerodavna tijela (policija, komunalni redari i
državni inspektori) utvrde učestalo kršenje zakonskih
odredbi u svezi s bukom i remećenjem javnog reda i
mira i/ili ako je sukladno tome Jedinstveni upravni
odjel Općine Klana zaprimio izvršno pisano rješenje
o remećenju javnog reda i mira u objektu

2. Radom objekta dolazi do štetnog utjecaja na okoliš,
do opasnosti od onečišćenja i štetnih mirisa koji sme-
taju mještanima u blizini objekta

3. Se u ugostiteljskom objektu učestalo krši odredba ove
Odluke o trajanju radnog vremena te je Jedinstveni
upravni odjel Općine Klana zaprimio izvršno pisano
rješenje o zabrani rada ugostitelju od nadležnog gos-
podarskog inspektora, kojim je utvrd̄̄eno nepridržava-
nje radnog vremana propisanog ovom Odlukom

4. Da je utvrd̄̄eno postojanje dospjelog i nepodmirenog
duga prema Općini Klana po bilo kojoj osnovi.

Načelnik će svoje rješenje odmah dostaviti vlasniku ugo-
stiteljskog objekta, Policijskoj upravi i Državnom inspekto-
ratu.

Pod pojmom »učestalo kršenje« drži se kršenje zakon-
skih odredbi više od 2 puta u jednom mjesecu, više od 3
puta u pola godine tj. više od 5 puta tijekom cijele godine.

Članak 6.

Načelnik iznimno može, na ugostiteljev zahtjev, za poje-
dine ugostiteljske objekte (restorane i barove koji imaju
radno vrijeme od 6.00 do 24.00 sata), rješenjem utvrditi
drukčiji početak, trajanje i završetak radnog vremena:

1. Kad se u ugostiteljskom objektu organizira prigodna
proslava i slično dogad̄̄anje za odred̄̄eni broj gostiju,
uz uvjet da se ne narušava javni red i mir

2. Kad je riječ o specifičnoj i nepredvid̄̄enoj situaciji koja
nije regulirana ovom odlukom

Načelnik donosi rješenje za svaki pojedinačni slučaj
temeljem pismenog zahtjeva ugostitelja, podnesenog naj-

manje sedam dana u Jedinstveni upravni odjel prije
nastupa situacije zbog koje se traži drugačije radno vri-
jeme.

IV. PROSTORI NA KOJIMA SE MOGU PRUŽATI
JEDNOSTAVNE UGOSTITELJSKE USLUGE

Članak 7.

Ugostiteljski objekti u kojima se pružaju ugostiteljske
usluge (kiosci, kontejneri, nepokretno vozilo i priključno
vozilo, šator, na klupi, kolicima i sličnim napravama
opremljenim za pružanje jednostavnih ugostiteljskih
usluga), mogu biti smješteni isključivo na prostorima, pod
uvjetima i u skladu s prostornim planom odnosno općim
aktom kojim je to propisano.

Ugostiteljski objekti iz stavka 1. ovog članka ne mogu
biti na udaljenosti manjoj od 100 metara od postojećeg
ugostiteljskog objekta u grad̄̄evini, zasebnom dijelu grad̄̄e-
vine ili poslovnom prostoru u kojem se obavlja druga dje-
latnost.

Iznimno od stavka 2. Ovog članka, ugostiteljski objekti
iz stavka 1. Ovog članka koji se postavljaju za svrhu pruža-
nja ugostiteljskih usluga prilikom manifestacija u organiza-
ciji Općine Klana ili Turističke zajednice, mogu biti smje-
šteni i bez ograničenja udaljenosti od postojećeg ugostitelj-
skog objekta u grad̄̄evini, zasebnom dijelu grad̄̄evine ili
poslovnom prostoru u kojem se obavlja neka druga djelat-
nost.

V. NADZOR

Upravni nadzor nad provedbom ove Odluke obavlja
ministarstvo zaduženo za ugostiteljstvo. Inspekcijski nad-
zor nad provedbom ove Odluke i pojedinačnih akata,
uvjeta i načina rada pravnih i fizičkih osoba provodi
državni inspektorat, svaki u okviru svojih ovlasti, sukladno
posebnim propisima.

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 8.

Danom stupanja na snagu prestaje važiti Odluka o
rasporedu, početku i završetku radnog vremena ugostitelj-
skih objekta (»Službene novine Primorsko-goranske župa-
nije« broj 34/01).

Članak 9.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021.01/13-01/08
Ur. broj: 2170-06-13-01-01
Klana, 30. siječnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KLANA

Predsjednik
Dorijan Valenčić, v.r.
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